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ДШ СТВУЮ Щ 1Я ЛИЦА:

Г ерцогъ В алуа.
Герцогиня.
Д окторъ М ешень.
Ш а р л о ,  его племяпникъ.
М атильда Ш амплери, Фрейлина Герцогинн. 
Г. Ривкль, адъютангъ Герцога.

Лакей.
Костюмеръ.

Домино.

Маски, Полицейская стража.

в д -s ш з д ш о д *
Передняя опернаго Фоне, служащ ая вместо гардеробной. На.гисо отъ зрителей, въ первоыъ п второиь 
идам,, широкая открытая дверь въ Фойе. Вт. глубин® театра, такая ж е дверь, чрезъ которую видна га

лерея, оканчивающаяся балюстрадомь и за шшъ заломъ оперы.

ЯВЛЕН1Е I.
Прп подиятшзанавтъеа, нтъеколъко лиця, 

выбтьгал тип галереи, крпгатпъ-. доктора, 
доктора!

Костюмеръ, нтъеколъко лш$б въ домино 
л м аскам , Ш арло.

1-е Домино.
Доктора! д

к о с т ю м е р ъ .

Что такое случилось?
2 -е  Домино.

Просятъ доктора.
КОСТЮМЕРЪ.

Здесь, поблизости, живетъ дворцовый док
торъ Мешень... ступайте къ нему... вонь 
тамъ, видите галерею? она соедннлетъ 
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Маек а ра дъ

комнаты Герцога Валуа съ заломъ оперы... 
только бы застать доктора, такъ онъ бу- 
детъ здъеь чрезъ двъ .минуты.

ш арло, прибтъгая запы 
лившись.

Доктора! стаканъ воды!
костюмеръ, подавая ему ста- 

кань су водою .
Вотх, извольте!

ш а р л о ,  взявъ стаканъ и 
выпивъ воду.

Благодарствуйте!
КОСТЮМЕРЪ.

Чго эго, вы не здоровы?
ШАРЛО.

Пт.тъ, слава Богу! но если я блидеиъ, 
такъ это совсъмъ отъ другой  причины: 
мни пришлось бы ть свндъгелемъ ужасной 
сцены !... вообразите, какой -то  ОФИцеръ... 
к а ж е т с я , кап и тань горолевской стражи, 
поймалъ свою жену вь объят^яхъ ЗеФира!

к о с т ю м е р ъ ,  (емгьлеъ).
Неужели?

ШАРЛО.
Изъ этого вышла цълая ncropifl: ЗеФпръ «„ой !» {смотря на га сы ). Скоро 12-ть ча 

п вътренная супруга вздумалп-было при- Совъ! надобно ;ке случиться, чтобъ меня 
осамиться; но обиженный супругъ такъ j позвали къ какой-то дачъ, въ то самое 
разсердился, что, безъ церемонш, сорвалъ время, когда мни назначено свидаше 
маску съ дамы, и оборвалъ крылья Зе-

шарло,, потому, докторъ.
ШАРЛО.

Нечего сказать, прекрасныя исторш !... 
Но истор1я со мной еще удивительнее! со
вершенно изъ тысячи и одной ночи... я 
въ м&скарадъ, въ оперномъ залъ ... и мнъ 
назначено свидаше, свидаше съ дамой!... 
Иначе не можегъ быть, какъ съ дамой!., 
мужчина ужь върно не нришлетъ такой 
записочки... ( гитаетъ) «Будьте сегодня 
«вечеромъ въ маскарадъ и ожидайте меня 
«въ полночь въ комнат в, гдъ болыше ча- 
<*сы, близъ гардеробной!». Это должпо быть- 
здъеь: въ другихъ комнагахъ я не на- 
шелъ большихъ чаеовъ... Но чтожь это 
за дама? не могу постигнуть... [осматри
вает е в се кругомъ). '

докторъ, входя гитаетъ
| . - ■' запи ску.

«Будьте сегодня вечеромъ въ маскарад!; 
«и ожидайте меня къ полночь въ комна- 
«тт., гдъ большее часы, близъ гардероб-

ЯВЛЕН1Е И .

фнру.
КОСТЮМЕРЪ.

Ахъ, Боже мой! онп испортили мой ко- 
стюмъ... (уогъгаегцг въ галерею ).

ШАРЛО.

Ихъ окружила толпа зрителей... въ ма- 
скарадъ пронзошелъ безпорядокъ... и коп- 
чилось тъмъ, что несчастная дама безъ 
чувствъ упала въ мои руки ...

млека.
Что же вы сделали?

гш«?до-.
Я?надобно било ее,успокоить; ио такъ- 

какъ я ее не зналъ... (маски смгьютсл) .  
МАСКА.

очень нужно тревожить человъка для вздор- 
иаго обморока!., пусть подождетъ!

ш а р л о ,  въ ст ор он у , все 
: ещ е осматривая

комнату.
Ужь это не та ли дама, что бросила мпъ 

вышитый платокъ?.. ’ другой не можетъ 
быть. .ад.члш

ДОКТОРЪ.

Но кто же прислать мнЪ эту записку? 
развъ Матильда Шамйлерн? О, иътъ! ко
нечно, она дочь бЪднаго дворянина нзъ 
П уату, и кромъ покровительства Герцоги
ни и звашя ея Фрейлины, не имветъ у 
себя ничего... поэтому, ей должно быть

ковъ... вы насъ понапрасну перепугали... 
подобпыя истор1и случаются у насъ вен- 
к!Й день, (миски, смтъясь, удаляю т ся),

И выходитъ, что много шуму изъ пустя- лествымъ искательство такого человъка,
какъ я , . ,  но она, одпакожъ, никогда не 
оставляетъ Герцогини... нътъ, эго не Ма
тильда!... записка прислана ко мнъ отъ 
какой-нибудь другой Qco6bi... какъ бы 
миъ хотелось узнать!
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ш а р л о ,  смотрл па гасы. 
Безъ пяти минутъ двенадцать!., она ско

ро явится.
д о к т о р ъ , такъ ж е.

Безъ пяти минутъ двенадцать!., скоро... 
{эамтътя Ш арло), Ба! да я з д е с ь  не 
одинъ!

ш а р л о ,  въ сто у о н у<
Это что за старичишка?., онъ, пожалуй, 

мни номешаетъ...
д о к т о р ъ ,  въ сторону. 

Какъ бы ему дать поиятге... 
ш а р л о .

Надобно сказать ему просто, на-чисто.
д о к т о р ъ ,  въ сторону. 

Кажется , мое npHcy rcreie его сте- 
сняетъ.

ш а р л о ,  въ ст орон у . 
Разве просто сказать ему, что я здесь 

намъренъ остаться одпнъ... но эго что-то 
не ловко...

д о к т о р ъ ,  въ сторону.
Онъ думаетъ,что я устуилю ему место... 

какъ бы не такъ! А! здесь одинъ табу
рете ... прекрасно! воспользуюсь иаъ...

ш а р л о ,  въ сторону. 
Лучше всего, сяду, [оба, въ одно время 

подходя нъ табуреш у ,  аготлтъ его веять.)
д о к т о р ъ ,  посптыино.

Извините!
ш а р л о ,  посшыиио.

Я подошелъ первый.
д о к т о р ъ .

Извините, у  меня есть здесь маленькое 
дельцо... я дожидаюсь одну особу... 

ШАРЛО.

И я такж е!
ДОКТОРЪ,

Мне назначено свндашс...
Ш АРЛО.

И мне также.
ДОКТОРЪ.

Ровно въ двенадцать часовъ.
; - (К ,  ШАРЛО.

Такъ же, какъ и мне.
ДОКТОРЪ.

Не можетъ быть!
ШАРЛО.

Честное слово!

ДОКТОРЪ.

А! я васъ попимаю! конечно,въ маска- 
радахъ подобныя шутки поззолигельиы... 
но, все-таки, я васъ прошу не продолжать 
вашей...

ШАРЛО.

Вы думаете, что я шучу? Не шутите 
ли вы скорее?

ДОКТОРЪ.
Я ?... ошибаетесь!

вместе, гитая въ одно 
время свои за 
писки.

«Будьте сегодня вечервмъ въ маскараде 
«и  ожидайте меня въ полночь въ комна- 
« г е , где болыше ч асы , б.шзъ гардероб
ной!».

ДОКТОРЪ.
Чтожь это такое?

Ш АРЛО.

Д а это одно и то же.
ДОКТОРЪ.

Записка адресована на мое имя...
Ш АРЛО.

Меня, кажется, не обманули глаза...
д о к т о р ъ ,  читаетъ.

£ ( Г .  Доктору Мешень въ Палв-ройяле 
£  Ч ш а р л о ,  ги таетъ .
§ (  Г. Шарло Мешень, въ Эшельской 

улице.
ш а р л о .

Что?
д о к т о р ъ .

Что?
ШАРЛО.

Вы?
ДОКТОРЪ. ПОМП’

Вы?
ШАРЛО.

Д ядю ш ка!.. (хогетъ его  обнять.) 
ДОКТОРЪ.

Позвольте, милостивый государь, по
звольте, не ужели вы...

ШАРЛО.

Ш арль Мешень... попросту Шарло, 
сынъ вашегобрата,Франсуа-Пьера Мешень, 
вашего роднаго брата... онъ мне далъ и 
письмо на ваше имя, но я дЬ сихъ-лоръ^ 
ие ыогъ увидеться съвам и ... вы, дядюшка,
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очень рЪдко бываете дома... я заходнлъ 
къ вамъ, но крайней мирт., разъдесять... 
върно, увасъ много дъла...

Д0КТ01*Ъ.

Да! (въ ст орон у ), Преглупая встръча! (въ 
слухъ) такъ ты мой племяннпкъ?.. прекра
сно, но всё это не ббъясияетЪ ещ е... какпмъ 
ооразомъ...

ш а р л о ,  пгребнвал его.
Назначено намъ обопмъ свидаше?.. теперь 

я все понимаю... это штука моего нови
сы Эдуарда Леш а...

ДОКТОРЪ.

Что такое? ш тука.,;
ш а р л Ь.'

Д а, штука Эдуа'рда ЛешгР.Ч Эдуардъ, мой 
товаришъ, стуДёнтъ... вчера я открылъ 
ему мое горё^ п когда Onь узналъ, что 
ваше сердце, объятия п дяерн еще закры
ты для меня, тогда далъ мнъ слово, что 
въ течение двадцати четырехъ часовъ/ я 
непремЕппо увижусь съ вами .. Онъ сдер*: 
жалъ СЛОВО:

д о к т о р ъ ,  разрывал запи с
к у , въ ст орону.

r a i l  .«.dooitan •госнйэЭ
' ' v."' [UAPllO:

Славно жё бнъ меня'йо'Ндълъ!:.' ?(<«;тпё|э- 
до былъ уй рён ъ , чго aTi'ShtftibOMK-a при
слана ко мнъ отъ какйй-йнбудь хорошень
кой дамы... бьп?ь можетъ,' и Чн.г'Думали

ояанэи

Негодяй!

ludip I 
’/Эпн-ййя

- _ _ еь такъ ж е...
:атГ1 ,гпэ

впз'иокэр рют*
д о к т о 6v7cci/db'so:i't,cirt&ii

■i> II 'с ко ь  .гта-н внзм^ тр ,c t

Я?., я нахожу поступокъ вашего opia- 
теля слишкомъ дерзкимъ ..

Ш АРЛО.

О! этотъ Леша большой шалунъ... Знае
те ли что онъ мнъ еще совътовалъ?... 
чтобъ я
ное письмо въ М ёркурЬ ..1-1

.КППЗД -OI.'IAlri напечаталъ мое рекомапдатель-

Т/. ' .R4JK тг-
К акое письмо?

ШАРЛО.

Ну вотъ это, что далъ мнъ батюшка 
къ. вамъ... Леша увЪряль меня, что вамъ 
было бы чрезвычайно нрхятно, еслибъ 
весь Парижъ узналъ, что вашъ брагъ ни
что иное, какъ ничтожный кузнсцъ въ Со

ве, тогда-какъ вы—знаменитый придвор
ный докторъ!

д о к т о р ъ ,  пъ ст орону.
Боже мой! ошг,• пожалуй, и въ самомъ 

дълъ осрамятъ меня... (въ слухъ , ласковтье) 
что за вздоръ выдумалъ твой приятель! 
развъ я не хотълъ тебя' принять? гдъ это 
письмо?

ШАРЛО.

Я  всегда его ношу съ собою, на вся- 
шй случай, j. въи> вы не могли же за
рыться отъ меня въ землю... когда нибудь 
да встрътнлись бы со мною... вотъ оно.

ДОКТОРЪ, положпвъ письмо 
въ кармам .

Прекрасно!
ш а р л о . „

Чтожъ вы не чптаете?7(,
д о к т о р ъ  , , ,  , ,  , И0((|

Успъю, послъ... теперь, каж ется ,я  те- 
бъ больше не нуженъ... покойной ночи!

ШАРЛО..

К акъ , покойной ночи? нъгъ , д яд ю ш ка , 
вы меня такъ  не о стави те ... батю ш ка ска- 
З алъ ,. что чрезъ эго  письмо вы поможете 
МНЪ... Л  01 г

ДОКТОР^.. ,
Если ты хочешь возвратиться въ Бо

ве, я , пожалуй, . заплачу за путевыя ца- 
держки... ,.д волт.от -г/л.шу?

ШАРЛО.

Вы не такъ меня понимаете, дядюшка .. 
рлава Богу, что лагаелъ: теперь
ужъ я ни за что не <}^авлю Парижа: здясь 
я навърное составл^^свое счастье.

: . ,£ЯШы т  ОН
Ты? .<raoT«ot*

Ш АРЛО.
ВОЗ О СИ 7ПЭ|} 0 Т У  ГЛ  /•■ . ( •  Г Ж/ 1ч 

> ж ь це полагаете ли вы, что я ни на что i-HoaoifeSoэр ..а ;1вт 
не гожусь? И зви н и те ... я  прспорядочно
ооразованъ ... нмъю достаточное* понятГе 
почти о всъхъ н ауках ъ , и даж е могу н ра
виться жепщ инамъ... недавно встрЪтилъ 
J -H q e lJ  Jo  вгытитэо vpqx ДяЛотк o il/  я одну ^ ам у ... въ прекрасной кар етъ ... че
твернею  ахъ , 'Ч то ^ за^ дам а ! npeifeAb'J? * 
правда, лице с я  быМ  закры то  черной 
в у а л ь й 1,^ й й нё' мосъ- е ё 1 разгЖЛД'Ьт'ь, too 
это  ^ййёго 1 кё 'зн ачи тъ .. .  у ж ь  если она Ъз- 
днтъ четвернею въ карат® , такъ  и доволь-. 
но, — она должна бы ть чудомъ красоты !
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ДОКТОРЪ.

Какой вздоръ!
Ш АРЛО.

Ц-втъ, не вздоръ, дядюшка!., у меня да
же есть отъ нел одна вещица — носовмй 
нлатокъ... она его выронила изъ кареты 
не смчзю сказать, чтобъ собственно для ме
ня выронила... но л его все-таки поднялъ: 
въ первую минуту, л -б ы ло  пустился за 
нею, чтобъ возвратить мою находку, но 
карета такъ быстро умчалась, что ила 
токъ остался у меня поневоле, а можетъ 
быть н къ счастчю... вотъ онъ, посмотри
те, какое ш итье... все гербы ...

д о к т о р ъ ,  смгълсъ.
Гербы! (берет е платно къ) и вгрно ка

кой-нибудь старухи., [взгляну въ на пла- 
токз) что я вижу!

Ш АРЛО.

Ч-Ро-й?
д о к т о р ъ .

Ничего!., {въ ст орон у)  Это ея вензель!
ш а р л о .

Что вы тамъ у'вйдили?
д о к т о р ъ ,  въ ст орону.

II этотъ глупецъ см'Блъ предполагать! 
Хорошо еще, что 6ih> йайернулёя на iueria! 
теперь, по крайней мир'Е, она нзбъгпегъ 
глупыхъ толковъ...

ШАРЛО.

Дядюшка! возвратите же мни платокъ! .
*с}ЭПЭТ ^ К Э Ш Ь П д ^ р ^ ^  OTP- V JO -I * • « -

Я оставлю' e f6Ly't:28jf.V. прощай!
•лтэврэ эд$Ь$ъа&тэЬэ ootiqfrticH

Но, дядюшка, п<Зм8.У}'йте...
ДОКТОРЪ.

• 01ЛШЯ ужъ сказалъ, что беру на сеоя твои
р • *Т«- ,МЙ lit. ЭлЭ.. I/ir.OilM . .. Ьпутевыя издержки... и такъ, пе оезпокой-

SRPofiRqonDqfi к, ...эхшшасП Ч1ТШ01 ч ся: ты преспокойно будешь отправленъ
ъ f> в ^ 0НР0ТЕТЭ°)С' «гаме ...jjffiaoeEqo
-cqif V "l О И ЭЖВД щ^рдо О UTPO
п.птггптэа опавл,эн . . . л’ к б п н ш п э ж  глоитн 
Л то  вы это? Я хочу остаться въ Нари- -эр ...Jriaqfijr цонзвсНгэт] <гя ...vuct vifeo 

жъ, я.хочу оыть. какъ вы, докторомъ!V, с е  0Т1, » £ХЕ Л.орцпэа
ftdhqsp 0TuqH££ 0̂,B?!?5S’ no -'jи fJк ,в^яс« 

Д о к т о р о ^ ,^  ты ?.. Р43В11 ветериизд- 
нынъ, ,ц то еще, при значительцрй ц|хотек7. 
цш... но выкинь этотъ издор^ЩЬз^ЩР^+к 
постарайся лучше, чтобъ я не слышалъ 
болъе о тебя пи слова!

ШАРЛО.

Прекрасно! такъ вогъ какъ вы посту
паете съ вашнмь -единственнымъ племян- 
ннкомъ!.. Но хорошо-же, я не нуждаюсь вь 
вашей помощи... я п безъ нея открою се- 
би дорогу... придетъ время, что высами же 
будете искать меня... Каковы родственни
ки!.. (Въ это вр ем я вхоЪшпъ ланей, и, п о 
дойдя къ докт ору, отдаетъ ем у запи ску.)

л а к е й ,  тихо докт ору.
Отъ ея сввглостн.

ДОКТОРЪ.

Отъ ся C B tT .i0CTH?v . Дан сюда, скорее.
ш а р л о ,  въ ст орону.

Что за ливред на этомъ лакее! золото 
повсъмъ швамь... каковы жъ, iioc.il> этого, 
дол;кпы быть кл!снты у дядюшки?

д о к т о р ъ ,  прочтя записку, 
’ про себя .

Вотъ странный капрнзъ! иътъ, это не
возможно!

л а к е й ,  тихо.
Ея светлость васъ ол;.идаетъ.
,И< . Чм ДОК'ГОРЪ.

Сейчасъ явлюсь... Н б т ъ , я не гшволю!
ш а р л о ,  тихо доктору.

Не зовуть лн В;адь;, дядкошра, пускать 
кровь?он«позвольте, я вамъ помогу.

.глпойо/ Доктр,^. ' ,
Не нужно! (тихо лакею.) Замить хоро

шенько этого человека... когда онъ б у
дете являться ко мнъ, JJO дворецъ, отви- 
чай всегда, что меня н’Ьтъ дома! Пой
дешь! (поепшино уходитъ съ лакее.иъ.)

- .iJiJJ.'lEqab rfmciflinh ■ . 
ОТ. Ч а ш

ЯВ ЛЕН1Е 1 1 1 .

ш а р л о ,  одинъ.
НЭП ЭОкг |ГЬХТБ5’ ЭПС!1

SEHfj .
rJKbnc 

-л».9Т£1.лвн:с;
Каковъ дядюшка! ,^2тг,я какъ на камен

ную стину иа него иадъялся, думаль, что 
овъ разцълуетъ, озолотнтъ меня, а онъ... 
н ’ё т ъ ,  чудовище, я этого такъ не остав
лю! съ этой минуты слъдую вполн-Б 

гч г са г . юн I.
наставлении, Эдуарда!., сегодня же за
вожу любШ Й  .интригу Игоиду па д у 
эль!... безъ этого, но его словамъ, ни однн ь

„ .«Uiuevмолодой человикъ не можетъ явиться Съ
J_J.11 ' 'ПВДГгуя (1I.1H4C0T.VHн Л*ен -.п.'** •• свъгъ... то  и другое я легко могу пайти



6 Маскарадъ

въ маскарад®... стонтъ только какой-ни
будь дам-в бросить на меня н®жиый вглядъ, 
а мужчине взглянуть косо... Погодите, 
любезный дядюшка... я наделаю такого 
шуму, что вы по-невол® услышите обо 
мни... имя мое не дастъ вамъ покою... 
(убгьгая, сталкивает ся съ Герцогомь\ оне 
въ герномъ домино и въ м а ет , которая 
спадаетъ съ него при т олгш .)

ЯВЛЕН1Е IV.

ГЕРЦОГЪ, одине.
Дуралей! сумасшёдга i и! [поднимал маску) 

хорошо еще, что ни кто не увид®лъ мо
его лица... здтсь,'кажется, ни кого ие бы
ло... да, точно никого... ( садясь на. т а
бурету,) Волге мой! что подумалъ бы Ко
роль, еслибъ узналъ, что Герцогъ Валуа; 
комёндантъ Компьеньскаго лагеря, оста- 
вилъ свой постъ, и для чего ж е, чтобъ 
провесть нисколько часовъ въ маскарад®? 
Что подумала бы Герцогиня , если бъ 
узнала, что ея мужъ такъ близко отъ нёя? 
О! Король не любптъ шутить, и потому 
я должеиъ остерегаться, чтобъ меня не 
узнали... А Герцогиня? простила ли бы она 
мнъ эту шалость!.. Добрая, милая жен
щина, оиа теперь спить и, быть можетъ, 
мечтаетъ обо мнт.... Да,, я много виноватъ 
предъ нею... однакожь, одна ночь не бъ- 
д а !.. Въ маскараде я цогу быть не всегда, 
а ее я вижу всяк!Й день... авось, все 
пройдетъ благополучно... кто-то. идетъ! 
(поепплаио кадгьааетг. м аску; въ ату мину
т у показываются вс галереп докторъ , а 
съ нимъ, пооъ-руку. Г ерцогиня, върозовомъ 
домино у и Матильда еъ герноме.)

ВШПОЦ'Ш
vHi-Kjijy^yqa *ивт (Н oa^.i'K 1 
'«1-ЯВЛЕН1Е V .

Докторъ, Герцогъ, Герцогипя, Матиль
да.

герцогъ, особо.
Я не обманываюсь! это мой докторъ! 

каковъ! съ двумя дамами! ахъ, старый по- 
въеа!

д о к т о р ъ ,  Герцогинп.
К акъ  вы  не осторож н ы ... пож алуйста, 

войдите въ этотъ  з а л ъ . . . гамъ вс*  на васъ 
смотрЯтъ, вс® стараю тся васъ узн ать , а 
это для меня сущ ая  п ы т к а ... войдем те, по
ж алуйста!

ГЕРЦОГИНЯ.

Хорошо... я здесь не много отдохну... 
ми® очень жарко въ маск-в. (хоъете снять 
м аску , нодокт оре, замгьтя Г ерцога , оста
навливаете е е .)

д о к т о р ъ .

Берегитесь!
г е р ц о г ъ ,  услыша поелтьд- 

ш я  слова, въ ст о
р о н у .

Погоди, старый волокита! только бы 
мни отыскать моего адъютанта, въ десять 
минуть у тебя не останется ни одной изъ 
этихъ дамъ ( Уходите, взгляну въ на Г ер 
цогиню.)

Я1ЛОЯН5 ЯВЛЕШЕ VI. -:нО 

Те же, кроми Герцога.
0 * 0 0 0 0  Я Э  9 9  ^<J6G JR ОТЗ7 ' £ ?Л С Г
лэки Бъаъвв доктогъ, елтьоул глазами
:!(вт:»тг. йонгЛотоп 3,1 Герцогомъ.
тУше<»Ъ̂  Б£ £ЬЕК00_ _ Н1

>яй
Тъ.мъ лучше! . (снимал маску) я едва

ДН^У*...!г?Д£1рязем j a  n , тлзНолеП ..»iv
ч»я ,*  нкээ !иэтн«йр>рW e льш м  

Боже мой' ^ ^ ^ ддядн ^ аску! Г-жа Шам*
плери, поя;а,1уйста, побудьте на караулъ,
чтобъ кто сюда не воше.^ъ,

МАТИЛЬДа.
Ие безпокойтесь! [удаляет ся ее  лубипу 

сцепы.)
ДОКТОРЪ.

Какое безразсудство!.. что, еслибъ уз
налъ Король-., ,-или Герцогь!.. .выставить 
себя на показъ!.. (<?в ст ор он у ) Еслибъ 
яе уверенность въ ея добродетели, я по
думалъ бы Богъ знаетъ что!

ГЕРЦОГИНЯ.

Но чего вы боитесь, докторъ?.. кы здесь 
одни... будьте ж е спокойны.
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ДОКТОРЪ.
Мне быть спокойнымъ! когда меня бьетъ 

лихорадка, когда голова моя ндетъ кру- 
гомъ!.. Ахъ, ваша светлость! что за <х>аи- 
тазгя, что за капризъ пришелъ вамъ въ 
голову!., разсуднте сами, прилично ли 
вамъ, Герцогине Валуа, быть въ маска
раде?.. Пы явно подвергаете себя... подвер
гаете насъ злословно!

ГЕРЦОГИНЯ.

Я хотела взглянуть па то, чего еще не 
видела! я давно знаю, какъ скучаютъ 
люди въ Версали, мпе хотелось узнать, 
какъ веселятся въ Париж*.

ДОК'ГОРЪ.
И не посоветоваться со мною! не пре

дупредить меня!
ГЕРЦОГИНЯ.

О,если бъ я предупредилавасъ,тогда, при 
пёрвомъслове, вы нашли бытьмупрепятствШ.

ДОКТОРЪ.

Неужели не могла васъ уговорить г-жа 
Шамплерн?

ГЕРЦОГИНЯ.

Она мни такъ предана, что никогда не 
решится лишить меня удовольств1я. М а
тильда, напротивъ, была въ восхищешн 
когда узнала, что я беру ее съ собою... 
я спросила два домино, надела маску, 
прошла тихонько по потаенной лестнице 
въ ваши комнаты и послала за вами ста- 
раго моего Репе..', я на пего вполне наде
юсь: онъ молчаливъ, какъ серальсюй эв- 
нухъ. Наконецъ, г  въ маскараде!.. При
знаюсь, мпе з д е с ь  нравится! если я , по- 
вашему, поступила и Неблагоразумно, то 
все-таки не могу подвергнуться большому 
злословно... правда, я въ публичномъ со- 
бранш, но не одна, а съ монмъ докторомъ, 
съ человЪкомъ въ полной мере стеиен- 
нымъ... пе достаетъ только, чтобъ былъ 
еще съ наии мой духовпикъ.

ДОКТОРЪ.

Этотъ маскарадъ можегъ нравиться толь
ко съ перваго взгляда... вашей светлости 
есце.ие известно, что въ иемъ иногда про
исходить. 1 - л ' ■■!. •

ГЕГЦОРИНЯ.

Въ этой комнате, конечно, я ничего н 
не узнаю, (хогетъ подойти пъ Матильдгь).

д о к т о р ъ ,  останавливал ее .
Куда вы идете?

г е р ц о г и н я .

Въ большой залъ, тамъ npiflTiiT.e чеыъ 
здъеь...

ДОКТОРЪ.

Какъ? вы хотите удостоить своимъ при- 
сутств1емъ это безнравственное общест
во?.. нътъ, ваша с в е т л о с т ь ,  я  не допущ у... 
Неужели вы думаете найти здъеь то же 
уважеше, какое окружаетъ васъ въ Вер- 
сали?

ГЕРЦОГИНЯ.

Я надеюсь найти только то ,что  приве
ло меня сю да... разсъяше, уд о во л ьсте ...

ДОКТОРЪ.

Но вы не знаете', Герцогиня, съ какими 
непр1ятностями сопряжены эти удоводь- 
ств!я! Здъеь веселятся безъ ума; маска
радъ даетъ права на свободу, которая до
ходить часто до необуздаинаго своеволь
ства... все это принуждены вы будете 
видеть и слышать...

г е р ц о г и ия.
О, неужели!

: ,, ДОКТОРЪ.

Д а! здесь, полъ масками, вс* равиы, и 
вы можете встретить ооращеше...

■ : 1 у  г е р ц о г и н я м

Какое? 1 г. ■> !ui ■ , .р I!
д о к т о р ъ  ̂ , •

Обращеше, вовсе неприличное вашей 
особъ... заметили ли вы здесь, ciio мину
ту , этого мужчину, въ черномъ домино? онъ 
такъ пристально смотрелъ на васъ, что я 
ужъ боялся, чтобъ онъ иезаговорилъ съ вамп. 
Хорошо, что случилось иначе, а то Вогъ 
знаетъ, что пришлось б ы ; вамъ выслу
шать!

г е р ц о г и н я .

■ Право? Ну такъ предупредимте эту пс- 
пр’штпоегь, смешаемтесь скорее съ толпою 
масокъ... тогда онъ насъ ие пайдетъ, да н 
я не принуждена буду скучать въ этой 
комнате...

м а т и л ь д а ,  возвращ аясь.
Кто-то ндетъ!

ДОКТОРЪ.

Это онъ!



М аскараде

Кто?
ГЕРЦОГППЯ.

ДОКТОРЪ.

Опять этотъ му'щнна, въ черномъ доми
но! Не правду ли я сказалъ: вы его заин
тересовали! [Г ерцогиня посптъшно надл - 
вает ъм аску.)

ЯВЛЕШЕ VII.

Т е ж е, Герцогъ.
,/£ JOJL1 ̂  Л .

г е р ц о г ъ ,  <у» сторону. 
Равель мой исчезъ! ни где не могъ его 

вртрвш гв! idb L*-
д о к т о р ъ ,  тихо Герг{огинп. 

Пожалуйста, уйдёмте же скорее...
гйгцоге, въ ст орону.

А! докторъ еще здесь!., (въ слухъ) два 
домино съ одвимъ кавалеромъ... мне ка
жется, это слншкомъ много... [разлугает г 
Доктора съ Герцогинею ).

дйктбръ.  ̂  ̂ ^
Милостивый государь]

ss> :f^i)foPb. „ „ .„ „ .„ П . 
w , ,  , v . rcfOOO ^[<1:)ПЭТ ( aU O iB n bU v j  i r
УДовольствге, мой другъ, не терпите. не> 

четныхъ чнселъ: въ маскараде должно ве
селиться въ двоемъ или въ четверомъ... 
позвольте мни быть четвертымъ. (хогетъ 
в зят ьр ук у  Г ерцогини, которая от бт а- 
етъ отъ пего къ доктору).

д о к т о р ъ .  _ . г т т Н

Одно лишнее слово, милостивый госуг 
дарь, и я заставлю васъ выйти изъ ма
скарада. ‘ _____   „п

ГЕРЦОГЪ. JU  * ■
Право?

и 1 Л о д а Ь и ?  ; 0 ,

Знаете ли, съ кемъ вы говорите?
г^цогъ/ въ ст орону. 

Знаешь ли ты самъ*съ кемъ говоришь? 
(ръ слухъ) кто же ты? отецъ, мужъ или 
опекунъ, что поступаешь такъ деспотиче
ски съ прекраснымъ поломъ? Если ты все
гда такъ любезенъ, то не удивительно, что 
твои дамы не приступны. Я сожалею о 
васъ, прёкрасныя маски: съ такимъ кава- 
.«еромъ вы немного сделаете успеховъ...

я не советовалъ бы вамъ придерживаться 
такого угрюмаго проводника: вы будете 
съ нимъ скучать въ маскараде... мне к а 
жется, что вы пе такъ серьозны какъ онъ... 
особенно, ты , розорое домино... позволь 
же мне оживить твои удовольствия! (сх ва - 
тываемъ р у к у  Герцогини, но она  со  
ст рах ощ  опгбгьгаетъ отъ него),.

докторъ , брослсъпредъ нимъ, 
съ памгърешемг у -  
держапгъ его.

Милостивый государь!
г е р ц о г ъ .

А! это тебя безнокоитъ... однакожь, на 
что я решился, того никакъ не переме
ню. — Я поставлю на своемъ и застав
лю тебя провести эту ночь веселее, чемъ 
ты надеялся.,.

ДОКТОРЪ.

М илостивый государь!
герЙУЙ?.г:’

Разсуди самъ и постыдись, пристало ли 
тебе быть угрюяымъ, когда на твоей р у 
ке Дёжятъ'^айая прекрасная ноша!.. Йна- 
seiirt. лн, йакъ вёе з'^есь в ааЬШуюгъ Шбё? 
я точно, мо&но ли быть равнодушньтмъ 
къ этой очаровательной беленькой ручке, 
къ этой стройной талш?.. {Герцогиня и з- 
бгъгаетъ его  объятгй).

ДОКТОРЪ.

Милостивый государь!
. ,;>/«,:> - ГЕРЦОГЪ.

Я гоговъ биться объ закладъ , что эта 
май:а явилась сюда не для т е б я .. .  (въ 
cm o j jon y )  Она должна бы ть п релестн а, к л я 
нусь ЧС(СТ1КН

докторъ, (Герцогинть тихо).
Теперь* Герцогиня, вы могли въ пол- 

не увериться въ моихъ словахъ... сделай
те одолжеше, возьмите скорее мою руку, 
пойдемте... ,чя<: st.bt.sfj. .

ГЕРЦОГИНЯ.
Я готова и т ги .. {.уходить съ докторомъ 

исъ Матильдой).
г е р ц о г ъ ,  елгъдул за  ними.

Остановитесь!., позвольте- мне сказать 
вамъ... ( останавливает ся, у в и д я  Ривелл)

I А! Ривель!
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шаг }̂ок.

- у , г Щ Д р Г ^ Л ’НВЕЛ*..

• леи ы и о м я э д а д в д в  ыа <
"'0*8амъть дШШ$1.. ' съ
торъ Мешень!.. Одпа изь его дамъ .долж
на быть прекрасна! слъдуй за пимй и найди 
возможность разлучить ихъ съ песноснымъ 
Эскулапомъ... я не потеряю тебя нзъ вида... 
ступай! [Равель поспгыино у да л я ет ся  и 
сталкивается съ Шарло, съ котораго 
сиадаетъ шляпа и катится къ Г ерцогу).

ЯВЛЕШ Е VIII.

ш .ажояс
•^М Э •

-автэве и 
ГК1гу

ЯВЛЕН1Е IX.
эатэээа лноп ут< кт^эигн

ГЕРЦОГЪ, ШАРЛО.

г е р ц о г ъ ,  все ещ е смотря 
въ даль.

Я боюсь, чтобъ не помъшала ему эта 
толпа.

ш а р л о .  Г ерцогу , кот орой , 
едгълавг, нисколько 
шаговъ впередъ  , 
настутигетг снова

1 1 ( 1 ) 1 #  шляпу. 
Милостивой государь! развъ вы не слы

шите? смотрите въ ноги!
ГЕРЦОГЪ.

А! вотъ, онъ ихъ увидълъ!
. о .. анш **ё&оь

Да вы шутите что ли!.. Вы измяли мнъ
ВСЮ Ш Л Я П у , ' Л Ч О Т Я О Л

...э з -п саэ  эжт ЗДЧ9№(
Чего вы отъ меця,г̂ р,хите?

>и\

ш а р л о ,  вслпдъ Р{1а$л±ю. 
Тише, милостивый государь; если вы 

порядочной человъиъ, то не должны толка- 
т,ьс^!М). Слышите! да оцъ и слы щ ат^не
зс^етъ ,i m o п • fGH
сударь! вы забыли извиниться! eay  j i  гора 
м^ь9, ,. ,оиъ .ужъ -далеко... од(*акржъ,и .этотъ 
невъжда нрепорядоннр задъдъ меня.».. плечо 
таръ и ноетъ! .ну, у.жъ мад^ара^ъ! до^ихъ 
иоръ я еще не нашедъ рънемъ и тени 
удовольствия! Ч-ХОТИО*.

герцогъ, приближаясь Кб 
г 'i о̂ д 1 ,т- глубинть сцены} { 

.■•и; ;.гг , \Ш.Я£1 лЪо к^&иеб&ЦОЫъЭ/(ть 
гъ) ...киэт Еи.л .эн ешэг-ЧЖШьЗОБ&т|
• атгай ввж&вДОМИЦ ..нас(пу~

паепщ на шляпу
.'(ОХЙКЯ ,з<\ът:лЩ1-аРл0•

Д! вотъ ужъ онъ въ большоиъ' залъ...
^fSSWISJ^h-WJIeoij dxiwM <га noaTiiqa-a* т;» 

f.r/fj <,hsir за шарло.еой . эгаэжьечо »т 
Вы видъли, что едълалъ этотъ господинъ? 

ГЕРЦОГЪ.•
■•"Муъ' какая нужда^ ^бди^^Нр^^Т01 “

Правда, ему нътъ никакой нужды! (увидя| 
Шляпу) это чтЬ^1 йо'смЬтрите, Да. онъ въ ' 
моей шляпъ?.. ногами въ моей шлайъ!.. 
милостивой государь! вы худо смотрите 
въ ноги...

1 Л Ь № *4 | П 9  j q O T a i l t  
из| ^ ^  Д^дать мнъ новую!

Уонрайтесь къ чор^у!
ШАБЛО.

Какъ? вы еще меня оскорбляете?
гЕРцргъ, въ ст орон у. 

Признаюсь, теперь ссора во все не
-кстг№йпс19'гэн  <d l't4h Ъш  ■ ''' ' 11;
-эа о н ж ь о а  * * * » ?  1/ '

<1$§вврЭДо<$& хМ й дет^ ’даромъ!
sK\ss<ys.j •'ГК1‘1'ГЯэа^йцйгъ.к 1 
•a*@ § ,̂ b J ^ t^ S S KB iM n o K o ^ '  ' ЛJ waonwo'a 5К оьэу г>«к 

'  ш а р л о .
и  сГЧОТЯОД
Иътъ, я этого такъ не оставлю... я не 

позволю никому обнжатъ себя!
-ей <ген ытйыа 'сторон.^."

По милости этаго чудака, мнъ немудрено 
попасть въ бастидпо.

ш а р  До.
Я требую удовДетворРша!

г'Ёгцпгъ, въ ст орон у.
Король шутить нё°Йй*битъ!

;в о -  гмв-я 1 4 цД»Ш>. м т  я к  лш эла.
Вотъ мой адрёсъ:5 въ ЭшеЛь’скбЙ улнцЪ, 

ЛР 7 , • въ пятомъ ‘$Й6ЙШ0П 01'
)а и т  нкаЯ ^MOf^J^j^wHaeq ,s t --

Хорошо, не забулу. (Смотря въ даль) 
А!, браво! мой Рнвель успълъ отбить 
розовое домино.1. онъ, таки, огнллъ ее 
у Доктора.
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ШАРЛО.
Я васъ ожидаю!

ГЕРЦОРЪ.

Наконецъ, она одна!
ШАРЛО.

Завтра утромъ! *• V
ГЕРЦОГЪ.

Она моя! (убтъгаетъ въ гл убину сцены.)

ЯВЛЕН1Е X.

ШАРЛО, одинъ.
М и л о с т и в о й  государь! а вашъ адресъ?.. 

убежалъ! пе далъ и адреса!.. Да все равно, 
я сказалъ, что буду его ждать утромъ... 
однакожъ, этаго еще мало, что мы будемъ 
драться, онъ долженъ мни заплатить за 
шляпу! ужъ я ж е съ него сдеру! {въ глуби  
нть пробгьгаегт Герцогиня, и грезя минуту 
за  н ей  Герцогъ). Ну, взгляните, куда теперь 
годится эта шляпенка? стыдно на голову 
надеть! Нетъ, воля ваша, въ другой разъ 
не пойду въ маскарадъ! что здъеь за удо- 
вольств1я, помилуйте!., одно еще утешаё’п, 
меня, что я добился до дуэли... первое

(2 у  СНжеланю исполнилось, вотъ, еслиоъ еще 
другое навернулось...

ЯВЛЕШ Е X II.

ГЕРЦОГИНЯ, ШАГЛО.

ГЕРЦОГИНЯ, съ сильнымъбез- 
покойствот . 

Спасите меня! увезите меня отсюда!
ШАРЛО.

Кого? куда?
итыда.х :fiq«Tq«ja ъ^х *з;; -г . 

:и.окж> s-л «MvutMttav ... .✓
[M i .CTOie a'Moqa (<г//!ои ач ,...rw,<n и 

.гчоис <гппт{(р. л .тн  ,оы<2эв£ <г£.ки
! ЙГ. НОМ Л Э Т 1,£  „..еГПЭОЛОП ЛНЭРО ГНС УОТ

’■м,затесе вгонкой '■к. .. ьсяокотэ a то--ml 
/■) ...fiqnTqwiJ? oiri'/уя и ,т
?Н^.7-ВПЭ 3 V. :

ГЕ Р Ц О ГП П Я . у

Боже мой! я умру! мне дурпо!...
ш а р л о ,  поддерживал ее.

Ну, вотъ тебе разъ! съ ней сделался об
мороке, и я изволь опять няньчиться! ужъ 
это другая сего-дня иа моихъ рукахъ! не
чего сказать, удивителыше счастхе!.. да куда 
же васъ везти? послушайте!.. Верно, васъ 
преследуете кто нибутъ?.. отвечайте же!., 
ни слова!., беда! сюда идутъ... постойте! 
(уноситъ е е  паруксисъ).

ЯВЛЕШЕ XII. 

г е р ц о г ъ ,  потомъ р и в е л ь .

ГЕРЦОГЪ.

И здесь ея нетъ!. куда жъ она могла скрыть
ся отъ меня?., (входитъ Ривелъ) А ! вотъ 
и т ы !

РИВЕЛЬ. V : •

Ваша светлость! меня преследуюсь! 
скробмтёсь скорее... если васъ узнаютъ, мы 
пропали! [оба  пост ъит оуходят ъна лгьво.)
-YqT s'j йэн <га .л э н б л  й р т^ вн  йолеас.

<ге«-ыи алш.йгавтои j k < ..
-пп ЭЙ . сГЛ9НОЗГСГП>Гб ;̂ аоэа .’л .йтт/ к j;i;

ЯВЛЕШЕ XIII.
йишш fa  .rxbuvq вн ао/зй' лизина >) otf .o-jf 

ДОКТОРЪ, МАСКИ, ПОЛИЦЕЙСКАЯ СТРАЖА.
<Г0Е5 . ..ЙШОПНСГ.ЭДЛ'Л Щ  (litt , . r r i f K  [О

ДОКТОРЪ.

Онъ прббежале за нею въ эту сторону. 
показывая на удаляющ ихся Г ер гр га  и 
Ревеля) вотъ они! схватите ихъ... (ст раж и  
уяЮЪЯтъ) Вожс мой! а Рерцогиня, а Мати
льда! где оие? е, я никогда не забуду этой 
Й0Й1 K :f  PW-HfcO . .nnis;i:B.Vv , B o at

(Докторъ и съ низс& маски елпдуютъ за 
ст раж ей .)

\tVCH>4 MWVl У SbViiK
.!«b"jr,qw3qn впо ггиси г, 

г.я 3-нм с.арокоп йэ зг;и£ ,м<5 
<ршг> лтяхопюп лтед йз и. >

;-■» ,оая<}1). . . иоэш.эк ч . 
си г.те .он'т.ня лосрйэЭ ..

> -9UlP7f. 7
х Д | WViYrtSVSVK;
гка-Н {внж^нь?
riK~(>LGU , П ' .Т‘_‘ 

d ll lO I iS H  H i.II 

Г .Н 001.01!' JO •
Га .Erq<TK'ft3HfiBq;} ОП . . .Nl l . l l t t f i t  tV.i-.r-
плшаоннв? H i.ii , jepHtiTiao;. • >-.>



при Людовике X IV . 11

Комната ва чардак-в, очень бъдно меблированная; входная дверь направо; на .itпо, дверь 
Шарло. 1>ъ глубинъ, кабннеть, съ круглымъ окномъ ладъ дверью; столъ, ш кааъ,

ЯВЛЕШЕ I.

ШАРЛО, ГЕРЦОГИНЯ.

Герцогиня въ безпамлтствтъ, па стулгь; на 
н ей  ещ е надтыпа маска; Шарло предъ нею  
на колтьнлхг, ст араясь подать помощь.

ШАРЛО,

Да придите въ себя, не бойтесь... теперь 
нетъ никакой опасности!.. Ни слова! Ну, 
скажите, куда бы я отвезъ ее вътакоиъ по- 
ложеши?... Сколько я ни спрашивалъ, ни 
какъ не могъ добиться, где она живете, и 
по-неволтз долженъ былъ прпвесть ее къ 
себе... у  меня все-таки лучше, чемъ въ этой 
мерзкой наемной карете: въ ней съ тру- 
домъ дотащились мы изъ маскарада... ужъ 
какъ я усталь, весь мокрехонекъ .. Не по
думайте, однако жъ, пгобъ я усталъ отъ 
того, что принесъ васъ на рукахъ въ пятый 
этажъ; о, нт.тъ, вы не тяжелая ноша... васъ 
готовъ я нести , хоть на край свита... 
С вставал , въ ст орон у)  Фу, какъ болнтъспи- 
иа! Ну, какъ.вы себя теперь чувствуете?. . 
а? ... опять ни слова! Что жъ это? Неужли 
она пикогда не очнется?^ не снять ли мне 
съ нея маски? до-сихъ-поръ., я еще не смелъ 
решиться изъ уважеш я... однако жъ, ине 
кажется, маска должна ее безпокоить!... 
да и мне какъ-то непр(ятно смотреть... сни
му лучш е... (енлвъ съ Герцогини маску , 
поептыино) Ахъ, какъ она прекрасна!.. 
Бедняжка! Чимъ бы мне ей помочь? мне ка
жется, надобно бы ей дать понюхать спир
ту или напоить ее меднеокъ... Право, какъ 
она безподобна1.. Сейчасъ видно, что изъ 
хорошей «амилш ... по крайней-мере, пар
ламентская советница пли танцовщица... 
Сраземпприеая медальоне, который у  нел

въ с п ал ьн ю  
два иди т р и  с т у л а .

на шел,.) Какое неблагоразумЫ носить та- 
к1я.доропя вещи!... Но чемъ же въ салюиъ 
деле я ей помогу?... У меня решительно 
ничего нетъ! {открываете шкафъ и вы
нимаешь салфетку и небольшой Кусокъ 
сы ру ) только кусочекъ сыру!

г е р ц о г и н я ,  приходя въ 
себя .

Где я? ... Боже мой! я  едва могу при
помнить...

ш а р л о ,  въ ст орон у.
Она приходить въ себя!... наконецъ!... 

(в сл ух е )В с  прикажите лн отворить окно?..
ГЕРЦОГИНЯ.

Боже мой! мужчина!... Что это значить?.. 
Я съ щшъ одна... (осматривая комнатуJ  
На где же я?

ШАРЛО.
У меня, сударыня, у меня!

ГЕГЦОГИПЯ.

У васъ?
ШАРЛО.

Въ Эшельской улнц-E, Л ?  7 , въ пятомъ 
этаж е ... дверь протпвъ самой лестницы... 
Я одинъ живу здесь такъ высоко... ошп-г 
биться нельзя.

Г Е г ц о г и и я ,  ( про с е б я . )
Не сонъ лн это?

ш а р л о .

Вотъ вся моя квартира: две комнаты {ука-> 
зывая на кабинете съ слуховыми окномъ) 
и кабинетъ... въ немъ, кроме этого отвер- 
ст1я надъ дверью, нт.тъ другихъ оконъ, и 
потому онъ очень нокоенъ... Здесь мойзалъ 
и вместе столовая!... эта комната заменяете 
мне и кухню. Преудобная квартира... (п о 
казывал направо) Тамъ моя спальня... 
не угодно ли взглянуть?
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ГЕРЦОГИНЯ.'

Но кто же в ы ? ...
ШАРЛО.

Со-времёнёмъ, я надейсь “занять поря
дочное место въ обществе, если Ьтаст ie 
мнъ побла1гопрятствуё^ъ'.;. Теперь же п 
не совсеме Йъ *орб1иёМь'' тЮложешИ; мои 
родители бедны.;. (вг ст орону) Я можегъ 
быть, дурно дъла'ю, *1то юЙрю такъ от
кровенно: это дасЙ  не слишкомь выгод
ное м н ете  обо мн^! ' {вслухъ) впрочемъ, 
если я и говорю, чтРЬ’ мой родители бъдны, 
это еще не значите1, чтобъ были бъдны 
и все мои родные... въ числъпхъ есть очень 
богатые люди* и одинъ даже бездътенъ... 
это докторъ Мешень, врачъ его свътлости 
Герцога 1>алуа... не знаете ли вы его?

гьрцогиня. ‘ .•
Да, я объ немъ слышала... такъ вы род- 

ственннкъ доктора?
ШАРЛО.

Онъ мой дядя, родной дядя... онъ меня 
очень любитъ... только не хочегъ принять 
къ себЪ: боится, чтобъ не унизила его моя 
бздность... Но когда я сделаюсь богатымъ. 
тогда все пойдетъ инач^..., разбогатеть мне 
не Tp^HQ.., с^гоитъ трлькр, нтти эд.эдедамъ

р' __обрету ^все ^тр^домъ^^д щ^ъ ща̂ алт>о
дйт&я..'. учусь медицине... хочу быть ап-■ >. ■ “текаремъ... въ эгомъ .званп г--------- ---------
прю'

екаремъ... въ этомъ.званш легко н скоро-оытшапэн эщэ одтбнн <гхылвя зтвжаое 
ршбрътаются отлнчния знакомства, (вг ст о

р о н у )  надобно же ей хоть ч Ьмъ нибудь пу
стить пыль въ глаза... беды въ этоыъ нътъ.

-Н Н  a w e  . . J H U I . V  а/ТПП Ж ЯГ|!,П  •«ГТЛЛН: 
ГЕРЦОГИНЯ

Но какнмъ образомь л попала сюда?вте йнэежу -гпАя гнои эжшт пу^жг'жл'ша
ШАРЛО. .Я овнамэдпэн к .вянй&оаоап <геэп етонк^ 

принесъ васъ на рукахъ!-пап тЛПгооноа «нтеэтншТвовс. s\' л-яхет\ 
г е р ц о г и н я ,  с с у ж а со ш .

1ШЭСТЯ ЭОЯЕТ JO  •ГТНТГаТЭВ В <ТОйЛЛТГКТЛзу.ГИ(
На рукахъ?...рукахъ/...-jKor пэтэвтэо *нм .а-та’Н !

ШАРЛО.
HfcBi ЯЧТЬК'Э.вНОИ (Г0 dl'OH ’V Д а !..?1 ^  оылъ уверрнъ, что какое нн-

б у ' Ь ё п р  i ят ное rip оисшестше, какая ни- J
будь'Опасность заставила васъ просить мо
ей помощи п упасть безъ чувствъ на мои

-оьэр спсьог.ом ототе лэтьжод этаруг. .г'тач руки ... поэтому, я решился васъ спасти,
и i o t i  йЗ^ёму0 вы теперь на 177 ступенейе м у

выше земли...

г е р ц о г и н я ,  въ ст орону.
Его добродушный вндъ меня уснокои- 

ваетъ ...О , какое приключеигё, какой урокъ! 
одна, съ неизвестнымъ мужчиной..

ШАРЛО.

Не сердитесь на меня... я не смилъ васъ 
оставить въ маскараде... вы были одне... а 
въ этой суматохе Богъ знаегь что могло бы 
съ вами случиться...

ГЕРЦОГИНЯ.

Правда... по, въ довертеш е всехъ одол- 
жевж, не откажитесь исполнить еще одно, 
последнее... потрудитесь взять для меня 
наемную карету. oTf ^  ХК0М6Э d й
J w t  н в з М  .'-.тпЩ Ш г о э э р в н  л з а -д е  эти» 

Какъ, вы Э(,
’ 1 , ГЕРЦрПШЯ^ JTQ<I

Да, и имею причины,,,, Я .^ о д ^ а  cuj;- 
to U T b  долойч.. , „н-зшке^у d-я нтэонйодвн

ен
Это другое д е л о ! [$.гйроооспйк}) Но 

позвольте, вы меня уа;е, знаете... Л вамъ 
не сказаль тольдю мо^го u^ejm ... меня зо- 
вутъ (Лард^-Мешець,, пр-цросту Ш арло...

^ « n e p ^ f н» д а » н  Ш°й№ •• 110 ••
г е р ц о г и н я ,  (въ ст ор он у . )

Не хочетъ ли онъ спросить мое имя?
- я .о м  оэЗ ’М  o t p  ы а  ,л т ы О  o i. b t J

i Но "я "не знаю^Лк8гЗК15 15и й ^ л4ёйй>пЙи-£,>' 
деть v себя?... пин

с г  зам еш а
тельство мъ.

Ахъ, Боже йЙй!1Ч.':<К̂ >е4ёйу!'вАМгь®хч я !.,  
я въ первый разъ вижу-Нарнжъ... и, вер
но, более въиемъ ! в е бу^у..., ^ ак^ бу я же
лала, чтобъ карета была ужъ здесь!

uyktyiq., 13; *
А! вамъ верно далеко ехать... вы бои

тесь, чтобъ не заметили вашего отсут- 
ств1я?

I ГЕРЦОГИНЯ.
)  I *<0r , i  JC U  JH B T  ,Л Т З Т 07Е £  ОЛЛ.ОТ JT U O t J

можете безпоконть...ГГ . ..эош<о>
-  Ш А РЛ р.

!, I _  .Л • а  ,КННЧ0ЦЧ37

ВЕН§^кто ®'пм1а̂ КУ >аА,*’ Ь■ -с г’врцогиая. . Л '
ffdrb.^. съ-одной девицей^11.0 Н ^ ШЭШ6Г1ЯХ-

i ) .ум у .О Б и  Э К  0 7 Э  П  .K iW O O O iK U  8^1 6Я
Ш АРЛО.

А разве у васъ негъ родителей?..
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ГЕРЦОГИНЯ.
Л  ихъ потеряла!

ШАРЛО.

Т акъ вы сирота?
г б р п о г и н я ,

Н ъ тъ ...
ШАР^О*.-; ! J9XЬ * (7Э*> '3 * l!

Л !. . .  в1;рно васъ теперь и ш утъ ... къ  т о 
му ж е . . .  можетъ бы ть , вамъ не нравится у  
м ен я ... К вартира моя хоть п хорош а, но 
слишкомъ проста.

ГЕРЦОГИНЯ.
О И1!Тъ!... я совсъмъ не отъ того спЕшу. 

•■iOp > iTHEB ШАРЛО.

Въ самомъ дблтз?... С тало б ы ть , вы не ви
дите здъеь ничего нёпрЬггнаго. М еня это  
не удивляетъ ! вь1г'ДЙлй<ны любить просто
т у . . .  Вотъ хоть, найримеръ, взять ваш ъ на- 
р ядт .;.. вы так ъ  хорбтйп, что для васъ н-вгь 
надобности въ укр аш еш яхъ ... извините,1 ’Я' 
не хотел  ь сказать ничего тако го , чтобы 
м о ^ о  бг.йь вймъ Яепр1я¥но. (въ сторону > 
Странно, я ,  что-то. робт.юпр’й ней. (вс.лухъ) 
—  с ы н й к  4i(ftr№  u r

.OKq
К аж ется ,' мн-ьйй за чШ' и-'ёёйдй^ьсАX:
(.м«оио«\э s%) ..внаюцчзт

г ШАРЛО.
'нии эом атпооппэ <гно т. <гтэуог эН 

. С тало оы ть , вы  находите, что здесь мож-

0Ва  Я У ‘
ныхъ ч ер го гахъ ...г  ..Л воэа v  j t . t

Г.ИШИ ГЕР;ЦОГ11НЯ, (въ рпзстьлнно-
ЭДоедпДО&т em u.)

Д а , стоытъ только ,дри вы кн уть .
•q;ra ,и ..<гжнг}г ш ар ло . j-csq fruarter. га 
А привыкнуть прапо1 и егто.- видь и>здъс ь 

могутъ обитать радость' и счастие, от.
ГЕРЦОГЙЙЯ.'

Д а !. . .  (въ сторону) Во:ке мой! но когда
же о ^ Т(йо83?УР1аза^%^Й№ ??Лп «гооЙ* ,а.зс 

шарло. глатр

С тоитъ  только зах о теть , 'такъ изъ этой 
квар^и^1![а*18яШ) ^ ’£ й т £ 1й то-нибудь поря
дочное... • ■ .атнояопеэо (Гтэжс

герцогиня, улъгбалсь.
Д а, я  съ вами со гл асн а ... ещ е кой -ка.ая

^UUHTOII'JJукрашешя, и она оудетъ для васъ прекрас-
г ' 4f! - 1 • €>'■на... (въ сторону) л  его не забуду.

ш а р л о .

Для меня было бы достаточно одного... 
(въ ст орон у ) я весь дрожу!., (въ слухъ) 
я желалъ бы одного... чтобъ въ ней на
всегда осталось все то, что теперь ее у -  
крашаеть!

■;< j( t ‘m tri герцогиня, въ ст орон у.
Да ужъ э.го похоже на объяснено.

шарло, въ ст орону. 
Над^ось, что она поняла {въ слухъ, ст а- 

нов л сь па колгьни) я  желалъ бы одного .. 
герцогиня.

Извините, вы ми Б объщали...
ш а р л о *  вставал, tv • 

Взять для паст, карету?:V бъгу, 1 бъгу.Ч. 
вамъ готовъ я служить еСЪм^Алоеслнбъты 
знали, какъ я счаслнвъ съчМтой минуты. 
(въ ст ор он у ) Она меня.поняла и не раз- 
сердилась... ахъ, еслибъ я былъ посмъ- 
лие,.. однако, я думаю, еще не ловко по
целовать у нея руку (въ слухъ) я  бъгу! 
<^уходить).

ВНЭИ «НО Йоугоп .Р> I :■ -ГЧ1 '
а т в 1Шс|и 4-ни1 иг ае  ’ ш.-*’ .. .йгтчмги». 

ЯВЛЕШЕ II..JKWTEIOO г1301Г.!.<Т/Л Ь ВПОЛ 0П .г.атгюнда»
U *  ээа ф кп

елъ! Его похвальн ого от-
1£)1>ЕТЭ .<1Н'ЯЗС0 -J ЬЫ? ГИЙ ПХШ'ЖРкровенность начинали уже меня пугать...
ji<i8<$Wio% об’ййбй й $ т^кЬе время... это

•I 'МГГ #Ь£.Ы М  «ГЖ* К . «ГШ Л Л  | Р I 1 ■ i •' 1 " .очень опасно:., но вотъ, я одна, не луч-
i-QE атыо iv.il ...a-HiiDUboif .<3vrv ...воатьд  Шелн мнт. теперь же бывти отсюда, чтобъ
избежать какнхъ' нибудь еще непр!ятно-

.u i is i ir . ju J t i i '.  i i h t a o o m r .стен ... но я и тутъотъ нихъ не изоавлюсь...
Я не знаю дороги къ Пале-ройялю, не

3 ,tTjTH лкот£ J  * wit.au . . .веетл <га аььш атыт^ знаю вовсе парижекнхъ улицъ... мни ни
когда не случалось ходить пъшкомъ. [от-

|Г«ае£чоо «гмняея o li привал окно) Ьоже мой! какъ ужасна эта
темнота! безъ проводника, я непременно за
путаюсь въ лабирйнт'Ьэтихъ домовъ! н при-
томъ,если кто меня вст^р'Ьтитъ въ такое время 

I / . г. 1 . d 'iS J iy c r  f-J-одну!.. (емтьлеъ) Нитъ, миг остается толь
ко провести эту ночь въ монас^ырчз или 
въ маленькомъ замк*!’̂ ^ ^ ^ ^  
ДУ Т-БМЪ положение
шалость, какая непростительная шалость!.. 
Нт.тъ, лучше дождусь этого молодаго чело
в е к а .. онъ спасъ меня отъ опасности, иТыэиэпцтз > v I £В. адап эт  чц  ,
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это можетъ быть порукою его Чести... 
хоть я и заметила изъ его словъ, Что-то по
хожее па объяснение... но онъ такъ почти- 
теленъ, такъ послушенъ. — Д а, я должна 
на его положиться... дождусь его..* (ся- 
дитсл) Что-то дълаетъ теперь моя М а
тильда? (смгйлсъ) что дълаетъ докторъ? — 
Я думаю, онп подняли на ноги всю поли- 
цйо и шцутъ меня въ маскарадъ; имъ и 
въ голову не приходитъ что я у  какого- 
то г . Шарло. Судьба занесла меня иъ та
кой домъ, гдъ я никогда не предполагала 
быть... Какъ жалки эти бъдныелюди! по
смотрите, гдъ ори живутъ! и еще могутъ 
смъягься!.. И дуть!.. Боже мой! если это 
кто-нибудь другой! (в ст ает ъсо ст рах ом ') 
нътъ, это Шарло.

ЯВЛЕН1Е ИГ/

ГЕРЦОГИНЯ, ШАРЛО, С '6П р 0в11з1ёй .

ГЕРЦОГИНЯ.

А! вотъ п вы !., теперь я могу >:хать... 
вы ужъ върно взяли карету...

ГОАW tO . J T U q o i o T  ,У Ж  э т

Нътъ ни одной!.. Видете, й не замЪщ- 
кался, не заставплъ васъ скучать..*

ГЕРЦОГИНЯ.

Какъ? пЪтъ ни одной кареты?
ш а р л о ,  ст авя провизию 

на столъ
Послъдняя отправилась, когда я вышелъ 

на улицу! (въ ст орону) и прекрасно, что 
такъ случилось!

ГЕРЦОГИНЯ.

Чтожь я стану дълать?
ш а р л о ,  ст авя сг y cep d i-  

емъ приборы.
Да;, я понимаю, какъ вамъ H e n p if lT -  

но... мнъ (р&ощ чрезвычайно досадно...
_ г е р ц о г и н я ,  въ ст орону.

Остаться здъсь до утрЫ,. это ужасно!..
ШАРЛО.

Впрочемъ, карета не замедлитъ явиться 
на нашу площадь...еще довольно рано !...(«г 
ст орону ) Вотъ вся моя посуду... хоро
шо еще, что есть салфетка... а то, про
сто бы, стыдъ! t s a ^ n  ее он» <пш  А.

г ё р ц о г и н я ,  въ сторону.
На что ннбудь должна же я ръшитЬся! {(ft. 

слухъ) г . Шарло, вы меня такъ много обя
зали, вы такъ снисходительны, что върно 
не откажете мнЪ въ послъдней просьбъ...

ш а р л о  ,  держа въ рукахъ 
тар елку j

Помилуйте! i. прикажите твлько... 
г е р ц о г и и я .

Проводите меня домой!
ШАРЛО.

Домой! (въ ст орону) Наконецъ, я узнаю, 
гдъ она живетъ!.. (вслухъ) Гдъ же вы 
изволите жить?

•■: . у у,
ГЕРЦОГИИЯ.

Я право не знаю названия улицы... я 
не здъшняя... но только бы дойти намъ 
до Пале-ройяля, тогда я върно найду до,-
ЯОДм*.» ■ • . ■ idotF  ,nmxaotpla эп 

ШАРЛО, въ ст орон у.
Ну, еще изъ этого я ничего не узналъ!

НО ем»-л*:к и а**аяэт с J - ш
ГЕРЦОГИНЯ.

? ЯX.il V HitUOXd '(УЮП£,Свы, каж ется, хотите ужинать...
Ш АРЛО.

Я? нЪ тъ... я пе п ривы къ  Такъ ужйиать! 
(показывает* на куш анье :)-.'.оиеоа эн оте 
i ; . v . : г е р ц о г и н я .  '’Озн 01 ар эт

Да, тутъ видна даже роскошь... т ,э;?
ш а р л о ,  съ ydotojtbcm eie.m .

Право?., ахъ, не такъ бы я васъ уго
сти л^  если бы не стъснеиныя мои обстоя
тельства; при нихъ, какъ-то, худо испол
няются наши желаш я... впрочемъ, кажет- 

СШ <ГГО 0 7 3  <Гкса OlElCt-MCTH Я  Ът££ о н  
ся, тутъ есть все* что необходимо. 
- d A B S f iq n  . ..ЭЖ  ЭТ и в ш у я о п -о .-Е р г .Ч Э З ' 01RH

ГЕРЦОГИНЯ.

Да, холодная нулярдка.
ШАРЛО.

Подъ галаптиномъ. JT?r' "
ГЕРЦОГИНЯ. 0ЯШ31Д-

Паштегь. 0 1 г< аш

ШАРЛО. i ’Or, ' 70Э  ы Л
Вещи все л е г а я .. .  а для десерта мин

дальные пирожки, яблоки въ сахаръ и, на
конецъ, сы р ъ ...В ы , върно, любителаком-

| ' ГЕРЦОГИНЯ.

Неужели это для меня?
03-01Г  ШАРЛО.

Для наг.м для ваоъ кяувъ реи ъ , что- со 
вчерашняго вечера вы ничего не куш а-
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лн ... можетъ быть, выпили несколько ста-, 
кановъ лимонаду... но это не можетъ удо
влетворить аппетита.

гер ц оги н я , въ ст ор он у , смгь- 
лсь.

Мне здесь ужинать, вотъ безподобно!.. 
въ слухъ) Благодарю васъ, г. Шарло, за 

внимаше. Мнз очень совестно, что я заставив 
ла васъ такъ хлопотать... еслибъ я знала, 
я  бы не позволила... (въ ст ор он у , смгьясь) 
можно ли было ожидать... (всл ух г) Я 
ужъ вамъ сказала, что мне надо спешить 
домой, меня ждутъ... (улыбаясь ) я , право, 
не могу остаться у васъ ужинать...

i  .. ,И Е Ш . f n f l l ьоьШ АРЛО.г.Ь 

r -'Вы, конечно, охотнее, бы отправились въ 
ресторацио... ж аль, ч+о я  не д о га д а л с я ... 
не вероятно, чтобъ вы пе были голодны...

г е р ц о г и н я ,  улыбаясь. 
Немножко... но теперь я желала бы 

одного: скоръй уехать...
ШАРЛО.

Безъ ужина! и еще ст> голодомъ! нетъ, 
это не возможно^, пожалуйста, покушай
те чего нибудь.., все готово... присядьте 
же, тутъ  вамъ будетъ покойно.

г е р ц о г и н я ,  въ ст орону.
Что мне делать? j ■ '

-вотэфо ПОК гШто
Ужинъ мой, конечно, не великолепенъ,-тажвя . « т к э р о п ш  , ..впш .эж  шлг.н г.- 

но за то я  предлагаю  вамъ eso огъ нскрен-
няго сердца... покушайте ж е ... присядь-

г  RBHtp/miте ... :сяьл1аку1( a&atotx'x. ь, 
г е р ц о г и н я ,  въ ст орону.ОХ.ЧАШ Г J

Онъ пастаиваетъ! мне ужъ становятся
смешно... .luiurxuuwi

ШАРЛО. ,ГГ:-ТШ бИ

Вы согласны? ие правда ли?
сны втдаээь !^ярЦорй l f t i v !

■йн де-довэ <га яяоьок ,няжопын эынакег.
„ М ;  Ш  Ш  .онаан . . . jq i j s  (ацэнои 

ш а р л о ,  въ cn topony, от-
, у 1’..уюи'£пм вллл  с е о й  «У*
:'.шзк вертъ цр  лонецъ  

,ст ола.
Она согласна!j это меня ободряет» не

множко... ft 01ЭРНК ыз всгэрэа Чпнншйязра

г е р ц о г и н я ,  с л г ь л с ъ ,  поохо
д и т  КЪ C ftlO A  у  

и вдругъ о ст а 
навливает ся.

Два прибора!..
(За дверью слышенъ ст укъ).

ШАРЛО.

Это что такое?
г е р ц о г и н я .

Я погибла! (поепт ипо надгъваещъ мяску.) 
ш а р л о .

Я никого не ждалъ къ себе въ такую 
пору... (снова ст учат ся) Ну, войдите! 

г е р ц о г и н я .
Г. Ш арло...

ш а р л о .
Стойте, не входите!..

ГЕРЦОГИНЯ.

Боже мой! куда бы мне спрятаться?..

ш арло, показывал на 
дверь съ лгъвои 
ст ороны .

Сюда, сю да!., (громко) Не входите! (ти
хо) Возьмите клюнь... я васъ позову... 
(Г ерцогиня уходит ъ. Громко) не входи
те ж е, говорятъ вамъ!.. да, я и рабылъ, 
что дверь па зам ке... (отворяетъ дверь 
на право) ну, Теперь войдите!..

нн

эои
AV. ЯВЛЕШЕ IV .

.rv_.4U .jia Б С ШАРЛЯ, г ё г ц о г ь .  м^ а

ь  ,'■"■>■ ЦЛL4JCI ‘ • у- п я л  < в а

Извините, я вамъ помешалъ. 
ш а р л о .

Ничего.
' въ ст ор он у ,

Это мой чудакъ!
ш а р л о ,  гвЬ ст орон у. г ‘̂

Да это мой; МШжй|Щйый нёвежа1.' -■•ои 
s* гйрцо1?ёг.̂  ̂ •,

С каж ите,вы  женаты?- дэаге кэатвтэО 
ош№*№

• ■А ВЫ? <TTH.wjM st « и  ВТЭД6Н 5<гмэРодпЯ[

!онвд ин<1^эдйр£(01гь.-.аьвшолп ^шг,;; ла 
Какое вамъ дтло? ■»'- <гтоЗ 

-ocpt vox е . .BaM*»jp.dTod отр ,эш » ош 
А  вамъ что за нужда? 'дамтэ ,иЬ отг
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ГЕРЦОГЪ.'

Я спросилъ такъ ... вы, что-то, странно 
мнъ отвечали, л подумалъ...

ШАРЛО.

Вотъ это мило! однакожъ, ваши часы 
должны слншкомъ уходить.

ГЕРЦОГЪ.

Почему вы такъ думаете? (см от ря на 
гасы) половина четвертаго.

UIA РЛО.

Странно! они въ порядки... но позволь
те вамъ сказать, что въ подобные часы 
не делаются визиты... я ни за что теперь 
не пойду съ вами.

ГЕРЦОГЪ.

Гуда?
ШАРЛО.

Куда! куда вамъ будетъ угодно!
ГЕРЦОГЪ.

Я васъ не понимаю.
ш а р л о ,  съ ссрдцет.

Не попимаете?.. Вспомните, что вы ме
ня обидели!

ГЕРЦОГЪ.

А ! вы еще не забыли.
ШАРЛО.

А пы?
ГЕРЦОГЪ.

Я ужь давно забылъ... перестаньте же 
сердиться.

ш а р л о ,  еъ ст орону.
Да онъ, просто, хвастунпшка! (вслухъ ) 

съ сердце.т) Такъ за чЪмъ вы сюда яви
лись?

ГЕРЦОГЪ.

Г1о странному случаю: я былъ въ ма
скараде, и, отъ нечего делать, вздумалъ 
преследовать одну маску... но она, какъ 
нарочно, бегала все отъ меня...

ШАРЛО.

Это не удивительно.
г е р ц о г ъ .

Что?
ш а р л о ,  съ твердостйо.

Это не удивительно!
г е р ц о г ъ .

Я ужь почти догонялъ ее, какъ вдругъ 
увиделъ, что за мною каблюдаетъ поли
цейская стража... ие знаю, что вздумалось

этимъ уродамъ мъшать мнъ? разве какая 
нибудь шалость моего товарища...

ШАРЛО.

А! такъ вы были не одни!
ГЕГЦОГЪ.

Да. Вдругъ, противъ всякаго ожидашя, 
я былъ окружеиъ ими... и какъ я , по осо- 
бенпымъ причинанъ, вовсе не хотелъ, чтобъ 
мешалась въ мои дела полицгя...

ШАРЛО.

Д а, съ полищей нельзя ш утить...
ГЕРЦОГЪ.

То и принужденъ былъ силоЮ очистить 
себе дорогу...

Ш А Р Л О .

Прекрасно!
ГЕРЦОГЪ.

Но, къ песчастгю, некоторые изъ нихъ 
остались невредимы... только — что я 
выбежалъ на улицу, к^къ они снова ме
ня окружили. . товарпщъ мой, одпакоже, 
подоспелъ во время и уснелъ обратить 
ихъ внимате на себя.

ШАРЛО.

Вотъ истинно добрый человекъ!
ГЕРЦОГЪ.

Что?
ШАРЛО.

Нпчего-съ, продолжайте...
ГЕРЦОГЪ.

Не смотря на то ...
ШАРЛО.

Будь я па его месте...
ГЕРЦОГЪ.

Что?
ШАРЛО.

Продолжайте!
ГЕРЦОГЪ.

Не смотря на то, несколько человекъ 
отделились отъ товарищей, и, повпдимому, 
решились схватить меня... я  пустился бе
жать... они уж е настигали меня, какъ 
вдругъ, я вспомннлъ, что какой-то человекъ 
далъ мне въ маскараде свой адресъ... я 
не забылъ его: Эшельская улица, J\=° 7,
въ пятомъ этаж е... я былъ подле самаго 
дома, вижу вверху светъ, крыльцо от- 
ворепо... предполагая, что онъ ожпдастъ 
моего визита, я взбегаю по лестнице, и 
решаюсь просить...
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Чего?
ШАРЛО.

ГЕРЦОГЪ.

Чтобъ вы сыска .Hi, .hu/I; карету!
Л.;;;.'. СТАЦ(1ЙАЧЛ8НГ050

Такь .зддаио,Алтвтет™ ^(М*4т-коу1Ъ С1 ш
t&fA'vax ей аэвов «.гнонирн^п <гминнэи]ти> ш

игерцо1те;| пои га  dOGNfiini 
Только для этаго.'О*'7' ш

Й91РЯ1.0П j o  -gT.

Какъ вамъ это нравится? Вместо т о г о , 

чтобъ д^>атьЬя‘ :со мною, онъ заставляете 
напимать для себя карету! Да что я, по- 
вашему, лакей, что ли?

ГЕРЦОГЪ.гтодча-;
U, петь...- 110 у меня не иыло никого 

нодъ' рукою ]..!' -
ШАРЛО.- C$o$fHit* **!»'•' <ь. s¥̂>rt

Ц вы для того только вспомнили обо 
мае, чхрбъ дать мит> такое глупое пору
чение? нътъ, ужъ это чрёзъ чуръ без сты
дно! прошу покорнейше оставить меня 
ciio лее минуту... я хочу спать... ножа 
луйста, безъ дальних т. разговоровъ... я ужъ 
слишкомъ доволеиъ и темъ, что впделъ 
васъ въ маскараде...

г е р ц о г ъ .

У васъ все еще на уме наша ссора?.. Вы 
непременно хотите драться?

1 ш а р л о . '

Я хочу теперь одного, чтобъ вы меня 
оставили! с; j

г е р ц о г ъ .

Хорошо! такъ и Сыть, я пробуду здесь 
только до разевета... не более двухъ ча
совъ...

ш а р л о .

Помилуйте! на что это похоже... 
г е р ц о г ъ .

Въ продолжена!' этого времени, я впол-

г е р ц о г ъ ,  за.игыпл о в a прп- 
бора.

Я этого не заметилъ: вы, кажется, хотели 
ужинать, и не одни?

ш а р л о .

Вамъ что за нужда? Tajtie вопросы слиш- •

ГЕРЦОГЪ.

Теперь я не удивляюсь... Ведь вы ие 
женаты ? 11 •ahYtfi’j;И» W к* *’• •* :: invi

Ш АРЛО.

Я . . . .  Позвольте вамъ сказать.
г е р ц о г ъ ,  с.пгьлсъ, б ер ет г  

его за  ух о.
О, плутишка!

ШАРЛО.
Оставьте. ° i,t

г е р ц о г ъ .

А что, она хороша?
ШАРЛО.

НетъЬг . д а ! . .  Вамъ этого не должно 
знать!

ГЕРЦОГЪ.

II молода, не правда ли, летъ 1 8 -тн , 
19-ти!

ШАРЛО*

Да! Ваяъ этого не должно знать!
ГЕРЦОГЪ,

Гризетка?
ш а р л о .  • .

Кто бы она пи была... вамъ нетъ на
добности? По, вашему, ужь тотчасъ н-грв-
зеткаД shoij ia& «  с/:

ГЕРЦОГЪ.

А! такъ это что нибудь поважнее. Чтожъ 
это, девушка?

Ш А Р Л О .

Можётъ быть!

сто.Н).
ш т т &  ст Ш оУ *™

шяжляняв. впт  е ю  .itamfouijKKtn? •-*Л*Ж8 Скажите, вы разве глухи!.. Кажется, я
говорю вамъ ясно... остаиьте меня въ по
кое, оставьте меня.

герцогъ.
Изъ хорошего дома?

ш л й б .
Да нзъ такого же хорошаго; какъ н вы! 

впрочемъ, я не считаЮ'ваСъ большой ш ту
кой!

г е р ц о г ъ ,  Ъблокотлсъ на
л,

Иу, скажите... и вы любите другъ дру-

Пожалуйста, не ложитесь на меия..'. 
Стойте попрямее!

Ки TIT _ 9
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Вы секретничаете, но это безполезно! 
дтло говорить само за себя... я догадыва
юсь, эта особа должна быть какая нибудь 
светская дама, изъ лучшагО общества... 
быть можетъ я ее знаю... если бы мне взгля-• •• '7>J \)ti Л 1 Л ' - Y . .• o*v, ’
путь на нее .. г .

ШАГ.10. ( ,
Нить, извините, ужъ этому не бывать, 

вамъ ли иметь так1я знакомства? подите... 
Вы Mtie мешаете... мы будемч. ужинать, а 
вы...' да хорошо... такъ и быть, я найму 
вамъ карету, только бы скорее отъ васъ 
отвязаться... Надеюсь, что после этаго вы 
оставите меня п въ другое время будете 
брать для своихъ норучешй уличныхъ 
ыальчишекъ!.. нечего экономничать и всего 
то придется вэш> заплатить двенадцать 
су ... (въ ст орону) я спокоенъ, ключь у  
нея (вслухи) посидите немножко... я не 
заставлю себя ждать.

(Уходить.)

ЯВЛЕШЕ V.

ГЕРЦОГЪ, одинъ.
l i e  счастлиоецъ ли этотъ уродъ? Изволь

т е  послт. эгаго говорить о женскихъ вку
сах ь... Я пробъгаль половину ночи за мп- 
имъ розовымъ дотино и остался съ носомъ, 
тогда какъ этотъ чудакъ изволилъ преспо
койно угощать ужииомъ порядочпую д а 
му... и, между теыъ, эта дама не боигся 
унизить себя... забываетъ все прилич1Я 
и идегъ прямо на чердакъ... верно, эго 
-жеца какого нибудь uoTapiyca... а впро- 
чемъ, какъ зпать, быть можетъ что ни
будь л  повыше... у иашихъ супругъ пре
странные вкусы... на верность пхъ пи 
какъ нельзя полагаться!., но кудажь онъ 
ее запряталъ?.., .(ст угит ся въ среднюю  
дверь)  ьетъ, верно не здъеь!.. (подхо- 
дш щ  кй двери на лтьво, и стугитпг ти
хонько) она, можетъ быть, ошибется, по- 
думаетъ что я уъхалъ?.. нетъ, кажется, и 
тутъ цл душ и... (ст угит ся снова ; дверь 
тихо ртворлетсл, входить зам аст ро- 
ваннал Г ерцогиня).

г е р ц о г ъ .

ГЕРЦОГЪ, ГЕРЦОГИНЯ.

ГЕРЦОГЪ.
Мое домпни.1

г е р ц о г п п я ,  с» крикот  бро
саясь снова их, 
комнатщ'ип ко
т орой  • выгила.

Ахъ!
г е р ц о г ъ ,  удерж ивал  ее. 

Остановитесь! не оставляйте juemi такъ 
оро... iN.j*-*

г е р ц о г и н я ,  въ ст ор он у . 
Боже мой! мой мужь! л погибла! 

г е р ц о г ъ .

Сама судьба завела меня, кажется!, на 
этотъ чердакъ!.. думалъ ли я васъ-встре
тить здесь?., какое счас-rie!.. пет-ь, вы ие 
уйдете отсюда... вгл меня выслушаете... пе 
сердитесь-же на меня,/, согласен ь , я ;  сю
да явился вовсе не во время, по ие бой
тесь, я молчалипъ какъ рыба... при том-ъ 
же, я , верпо, васъ не знаю., [старает ся 
разеиторгыпъ лицо Герцогини) .

г е р ц о г и н я ,  с о  страхолл.
Милостивый rohyi’dpb!

ГЕРЦОГЪ.

А! вы стараетесь изменить свой голосе., 
по, право, это напрасно . во что бы ни 
стало, а я ужъ увижу ваше лицо... по ка
кому то странному пиётйнкту, я съ йер- 
ваго взгляда могу отличить даму иащего 
круга.

г е р ц о г п п я ,  старалдъ за
крыть болте 
св о е  лицо.

О, Боже!
г е р ц о г ъ ,  про себя.

Удивительно: я не видалъ прп дворе ни 
одной жёнщинь1 съ такой та.пей. ” 1 4 

г е р ц о г и н я ,  въ ст орону.
Онъ меня не узнаётъ* ■ ч ; >

г е р ц о г ъ .

Да! скажите, прекрасная моя маска, 
отчего вы такъ хорошо знакомы съ поли- 
щей? она заметила, что я преследовал* 
васъ въ маскараде и въ свою очередь ста
ла преследовать меня....

ЯВЛЕШ Е VI.

/
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г е р ц о г и н я ,  с т о р о н у .

Это быдъ онъ! о, еслнбъ я знала!..
г е г ц о г ъ .

Они приняли, кажется, меня за вашего 
друга и решительно хотели аднд задер
жать... въ то время, какъ я бъгалъ отъ 
инхъ, вы уехали съ другимъ! Надобно сра,- 
зать правду, вообще мужья не моГугъ по
хвастаться счаспемъ... и если вашъ 
супругъ подозреваетъ меня въ любви къ 
вамъ, то онъ справедлнвъ... при взгляд* 
на васъ, сердце мое чувствуете что-то та
кое... верите лн вы в ь внезапную страсть? 

ГЕГДО ГИ Н Я,

Нетъ!
ГЕРЦОГЪ.

Ж аль! я могъ бы служить въ этомъ 
доказагельствомъ... впрочемъ, я надеюсь 
достигнуть до того, что вы П0ВТ5- 
рнте моей любви, потому что она ис
кренна, прочна, вечна!.. о, какъ бы я же
лалъ быть па месте этого молодаго чело
века! онъ, долженъ быть, слишкомъ сча
стлив!, что даже пользуется носещешемъ 
вашимъ.

ГЕРЦОГИНЯ»

Я здъеь въ первый разъ!
ГЕРЦОГЪ.

А! не въ первой ли разъ вы видите и 
здешняго хозяина?

ГЕРЦОГИНЯ.

Да! я готова дать клятву!
ГЕРЦОГЪ.

Напрасно! по несчастью, эти два при
бора доказыв.аготъ сорстмъ прогивпое: при 
нервомъ знакомстве, не можетъ существо
вать такой короткой дружбы...

ГЕРЦОГИНЯ.

Но я право не знаю...
«■а З'аояь па г е р ц о г ъ .  „

Впрочемъ, если вы точно явились сюда 
не ззтэдъ, чтобъ ужинать съ этимъ моло- 
дымъ человекомъ....

ГЕРЦОГИНЯ

Божусь вацъ...

Докажите!

Чемъ?

ГЕРЦОГЪ. .этвжеяэ . £1л

ГЕРЦОГИНЯ.
io ftr >! f t  s а

i J S  0 1Э Р Т 0  

6 Н 0  ': НЭЩ

>бк «га я*эса

ГЕРЦОГ*.

Огъужинайте со мною!
г е р ц о г и н я ,  ег ст орону.

Еслибъ я с^хла...
г е р ц о г ъ .

Видите, кдкъ я снисходнтедецъ! я го- 
товъ вамъ рърить по Все.уъ.

г е р ц о г н н я .

Не сами ли вы сейчасъ сказали, что 
при первомъ зизкомстри дружба не поз
волительна.

г е р ц о г ъ .

Позвольте, л васъ г.нжу уже во второй 
разъ. ' > n-i , ,,

г е р ц о г и н я .

По в ь оТсутствш э т о г о  молодаго человека. 
г е р ц о г ъ . - '

Темъ приятнее!
г е р ц о г и н я ,  вь ст орону.

О, какъ опъ ветрёнъ! какого оиъ сто- 
нтъ- паказашя.

г е г ц о г ъ .

Оядьтеже застолъ ... прошу васъ, пе ли
шите меня удовольитшя [цтьлует’б ел р ун у , 
сажаешь е е  за  столь и сам8 садите л под- 
лтъ нел\ Вотъ такъ, прекрасно (нашпаетъ 
цс/пъ) Еслибь вы знали какъ я вообще доввр- 
чивъ и откровенепъ... даже елншкомъ... но 
зйто люблю, чтобъ и друпе были откровен
ны со мпою... надеюсь, чго н вы не станете 
секретничать... позвольте мне сделать ваиъ 
одинъ вопросъ, не изъ любопытства, а 
такъ .. скажите, какую роль играете во- 
всемъ этомъ докторъ Мещень?..

г е р ц о р и н я .  \ . ш

Онъ мой дядя! -пень
ГЕРЦОГЪ. ! >ь,н [;

Дядя! такъ вы здесь у двоюрод&аго брата?
ГЕРЦОГИНЯ. .«П(Э<>

Да! J JXhuIbh yj ...эшивоп п di^o
г е р ц о г ъ .  •ii.iHi/cqi"»

Конечно, вы н н6; парижанка? :i
г е р ц о г н н я ,  \«#'ЬШврбку.

Надобно решительно сбиГВ'ёйэ еЪ Пу
ти !.. (вслухъ) Да, тбчнб',нй( ййрпжа»Ш;.. 
я, изъ II ер ш ора... мой му^Ъ Чгорг\ 
ет^ь^^укнамйТ.. * ?  ^ 6 а у л!ЬбЖв *гт'йШ^ь 
сердцемъ, хоть опъ, быть можетъ, и m лл 
служиваетъ, чтобъ л его такъ



ГЕРЦОГЪ.

Эго всегда такъ бываетъ.
ГЕРЦОГИНЯ.

Я никогда не видала свита п, признаюсь, 
не имею такого ума, чтобъ могла бли
стать... я пргЕхала въ Парижъ, для семей- 
ныхь выгодъ, по процессу; но какъ окон- 
чаше его было еще далеко н я узнала, 
что мужъ мой почти забылъ мепя, то и 
решилась возвратиться къ нему; прежде 
отъезда мне захотелось побывать въ ма
скарадъ, и я отправилась туда съ дядюш
кой и съ одной моей родственницей. Ко
нечно, я дурно сделала, что былатамъ безъ 
позволешя мужа, по, одиакожъ не скрою 
этого отъ него. Въ первый разъ въ жи
зни, была я въ такомъ миоголюдиомъ об
щества... жаръ, шумъ, безпрерывная тол- 
котнятакъ измучили меия , что мнесделалось 
дурно, п когда я пришла въ себя, то бы
ла уже здесь, — у этого молодаго... у  мо
его двоюроднаго брата... онъ увезъ меня 
изъ маскарада.

ГЕРЦОГЪ.

Это очень занимательно! откровенность 
за откровенность. Я белный лемуз'еньапй 
двор.чнннъ и до-сихъ-поръ еще не оылъ 
въ службе; но вдругъ мне пришла мысль, 
получитъ роту, и я именно за этимъ npi* 
ехалъ въПарижъ... я , верно, усп-ыо въ сво- 
емъ намеренш, потому, чтадаю  обязатель
ство одевать всю роту на свой счетъ, но 
только въ такомъ случае, если достану въ 
долгъ денегъ... я также женатъ .. но та- 
кпмъ образомъ, какъ будто нетъ у мен} 
жены... моя жена прекрасно понимаетъ 
свое положеше, и вполне довольна моей 
любовью... я обещаль ей навсегда б езъ— 
отчетную жизнь, а чрезъ' это и самъ поль
зуюсь свободой...

ГЕРЦОГИНЯ.

Неужели?
• ч  • I I  Г В Р Ц О Г Ъ .

Эго наше ycaroeie...
г е р ц о г и н я  вг ст орону.

Я вамъ припомню!
г е р ц о г ъ .

Мне вздумалось npiexarb въ маскарадъ 
такъ, отъ нечего делать, и только вы одие
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могли обратить мое внимаше... я васъ за
метилъ п решился следовать повсюду за 
вами... какое-то тайное предчувствие за
вело даже меня сю да... я былъ уверенъ, 
что встречусь съ вами.

ГКРЦОГ.ИНЯ.

О, это последнее обстоятельство мо- 
жетъ быть верною порукою въ вашемъ 
чистосердечш. â-ij

г е р ц о г ъ .  ,

Теперь, когда мы обменялись взанмнойот- 
кровенностыо, и знаемъ настоящее наше 
положеше, прошу васъ' принять этотъ 
перстень какъ знакъ моей любви... возь
мите его хоть дли того, чтобъ я могъ васъ 
узнать, когда встречусь съ вами.

ГЕРЦОГИЙЯ.

А вы думаете, что можете еще встре
титься со мною?., но мы оба не жпвемъ 
въ Париже... вы верно скоро должны у - 
ехать отсюда, чгобъ заняться обмундиро- 
вашенъ своей ро'гы?..

ГЕРЦОГЪ.

Да и употребить на это сукна вашего

СУ9РУТ§ГГ;.',И и в ' I • -II- -г Г«
ГЕРЦОГИНЯ, СМТЪЛСЪ.

Такъ вотъ ваша, верность...
ГЕРЦОГЪ.

Не все ли вамъ равно? я не стараюсь 
узнать, кто вы.

ГЕРЦОГИНЯ.

Но я хочу, чтобъ вы мне верили.
ГЕРЦОГЪ. г|,; - . .  . •

Нетъ я не такъ взыскателенъ какъ вы... 
жертвую монмъ разсказомъ...

ГЕРЦОГИНЯ.

Это значить, что въ немъ нетъ ни одно
го слова правды.

ГЕ Р Ц О Г^ .

Исключая моей любви, я позволяю вамъ 
сомневаться въ остальномъ! Вы теперь ви- 
дете сами, какъ скромна моя любовь... 
она не смеетъ проникнуть вашей тайны; 
она уважаетъ даже эту маску... кажется, 
после этого, можно мне надеяться награ
ды ... хоть поцелуя.

■ -:г ГЕРЦОГИ ЦЯ.

О, нетъ, нетъ !..

Маскарадъ
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ГЕРЦОГЪ.

Неужели перигорской дамъ трудно по 
цЪловать лемузеньекаго дворянина... ка
жется, этогь поцилуй никому не прине
сет ! безчест!я.

ГЕРЦОГИНЯ.

Оставьте меня'
ГЕРЦОГЪ.

Нътъ... теперь мы одпп, и никто не 
оскорбится__ (ц7ьлуетг Герцогиню.)
-ТО Г* К Г  ггрг /S' «С|< > *1 и *1 . • , -г  >

9ПИ5Р «tj 
JTOT»- у  

Jliufi 
о •ПГ)\

ЯВЛЕШЕ V II.

Т'КЖЕ, ШАРЛО.

ШАРЛО.

Карста готова!., ай, ай!
г е р ц о г ъ ,  съ ст орону.

Вотъ не кстати.,, о, глупецъ!
г е р ц о г и н я ,  въ ст орону..

Ноже мой! что онъ подумаетъ!..
ш а р л о ,  въ ст орону.

Ьезподобно!.. такъ вотъ для чего нзво- ' г , лила она пыйдтп изъ своей засады... (Т ер - 
цогу, съ сердцемъ) теперь вы можете от
правиться !. .

ГЕРЦОГЪ.

О, счастливець! какъ я вамъ завидую!
■ n o u q t 'r o  э а  r ■онлкгт д-к я я  и «  V .n  . .Р  

Ш АРЛО.

Да-съ, я точно счастливецъ... если я еЩе 
не былъ счаСтливцемъ ДО-спхъ-поръ.. такъ 
буду теперь... прежде я былъ... но зато 
теперь, я зиаю... да сделайте же одолже- 
uie, отправляйтесь скоръе!.. ( вй ст орону) 
а я не смълъ поцеловать у лей  и руки !... 
(взгляну вг на с т ом ) это что? почти все 
съгдено!. кто жъ это изволиль?... вотъ пре
красно! здъеь ужъ поужинали!
(Герцогъ, отворотлс/, оцгъ н его , смпетсл.)
<гиетв(йМ)а?оп ом HjBPonJibH

Боже мои! какъ кат; ему объяснить?
щлрло, Герцогщт.

Вы, кажется, n p i r r r n o  пропели время... 
и ШунГиыалн вдвоемъ..-. л поговорили... 
и... (Г ер ц о гу )  вы думаете, что это такъ 
я п оставлю? п1ггъ, извините, мы будемъ 
драться... иепрем1уию будемъ драться! ма
ло того, я упрячу васъ въ тюрьму.,, по

зову полпцпо... къ счаст!Ю, сейчасъ я 
встрЪгилъ дозоръ...

ГЕРЦОГЪ.

Остановитесь!
ГЕРЦОГИНЯ.

Прошу васъ...
ш а р л о ,  Герцогу.

Оставьте меня въ иокоъ!
• ГЕРЦОГЪ.

Одно слово.
Ш А Р Л О .

Я такъ взбъшенъ!.. такъ ...
г е р ц о г и н я ,  тихо Шарло.

Эго ной мужъ!
ш а р л о .

Что?
г е р ц о г ъ , тихо Шарло.

Я Герцогъ Валуа!
ш а р л о ,  въ йзнсможсп'т.

Что? что такое?.. Боже мой! голова кру
жится... я упаду въ обморокъ!.. 1

г е р ц о г ъ ,  иослть манутна- 
,  го молга/ил.

Вы слишкомъ серюзпо принимаете вся
кой ,вздорь! разеудите сами, прилично ли 
•ракъ шумъть въ присутствен хорошенькой 
женщины, которая решилась даже для 
васъ подняться въ пятой, этажъ!"  I < ’ О , ГЦ, . ,

шлрлр, въ ст орону.
Еслибъ онъ зналъ,, что это его жена.

ГЕРЦОГЪ. , ,Т 1

Право, это очень дурно! надобно Сыть 
полюбезнъе... посмотрите, какъ она испу
галась!.. (подходить къ Герцогини,, чя,- 
лует'б ел р у к у , и говорить тихо) падт»- 
юсь, что вы позволите мни видъть васъ? 
(обращаясь кг Шарло, также mu^Q^uo- 
добныя вещи случаются? всякой день... и 
за что вамъ сердиться., .  не за то ли, что 
я вмъего васъ ужипалъ съ этой дамой? но 
one нисколько не виновата... я.упросилЪ 
■ее... вамъ ие сердиться должно, а радовать
ся: въдь васъ любятъ... сами и>е вы ска
зали .;; I

Ш АРЛРИ,„  ,7МГ, , : рр

Я? (вг ст орону) вотъ хорошо!., (вг с.гухг) 
конечно, я  еказалъ... по сказал!., какъ го
ворится вообще...
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ГЕГЦОГЪ.

А въ зак.ноченге всего, вы ente остае
тесь съ ней вдвоемъ! (<смотрит% на гасы) 
четыре паса! желалъ бы я быть на ва-
шемъ мгстъ! . ' я

Ж dTOfiPnDD ЭТЙу *
Ш А Р Л О .

СдВлаЙте ололжйпе1.1;. не думайте... я 
не такой человъкъ. [въ ст орону) Вотъ по- 
лпжеше, признаюсь!., такъ н бьетъ лихо
радка! '

ГЕРЦОГЪ.

Я удаляюсь... уДаля(6сь съ однямъ вос- 
паминатемъ... [тцХО, Герцогиюъ) и на
деждой. <гчалн*о

Ш а р л о , въ сторону.
Онъ 'ухоДигъ!! {Гсрцогишъ) посмотрите, 

онъ уходй+ъ! ( Гърцогу, удерж ивал его) поз
вольте... нътъ... извините... ынз весьма 
у ^ д т н о я  желалъ бы ... конечно, вы це- 
pviwifUTecb... во съ моей стороны [въ ст о- 
j jo n y )  о, БоЖе мой! если оцъ только уэ- 
иаегь, чго это его жена!..

ГЕРЦОГЪ.

Какъ, вы мена удерживаете?
ШАРЛО.

Точно такъ ... д а ... я васъ удерживаю... 
[замыкаетъ входную  дверь.)

ГЕРЦОГЪ.

Что это, вы запираете дверь?..
ШАРЛО.

Да-съ, я запираю дверь... этакъ лучше., 
сиокойпъе, безопаснъе, для |.асъ!..

1'Е Р ц о г й й я ,  тихо Шарло.
Не удерживайте его, пусть оиъ Ъдетъ!

1 У НИ.If.sn ш а р л о ,  тихо Герцогингь.
Нътъ-съ, покорнейше благодарю... я 

Ее хочу, чтобъ онъ подумалЪ... (въ сл ух е ) 
Wj‘ ecjH ужъ вы хотите tiaT b , ТаКъ аоз- 
'ctf.iWe й мн-В съ вами...

УЛ\о' ГЕРЦОГ'ь.

Вамъ?
ш а Р л п .

Мы отправимся baliCTt, вдвоейъ...
г е р ц о г н н я ,  тихо.

Ка'къ, вы хотите меня оставить!..
ШАРЛО.

■ |Ч в П Э К  .Й К И в Ы П С С  ,
Втроемъ! это еще лучше... и если вы 

дадите мяъ уголокъ въ своемъ домъ до 
зацтраишяго утра ... мпЪ одному... такъ я

ужь у васъ и переночую... позвольте же 
мнъ взять ш ляну...* ч  rt i  ( И л  1 J O  ЭЛ.'.л: . д

ГЕРЦОГЪ.

Вы уд*  вовсе не нужны...
Ш А Р Л О .

Н е т ъ ,  ужъ я васъ не оставлю... позволь
те мнъ только взять шляпу. \

г е р ц о г и н я ,  въ ст орону.
Боже мой! о н ъ  все можетъ испортить, 

его страхъ откроетъ меня... еслнбъ я сяЪ- 
ла... замыкает* дверь кабинета [въкото
рый только-гто вошелъ Шарло.)

г е р ц о Г ъ ,  обараъиваясъ, .
ЛТ I IМы одни!онъзапергъ!.. и я смъло могу...

ш а р л о ,  за  дверью.
175" ОТЙ | .iO-.'afa f s b  -

яфЭатО 

’йои эжои
I . KVj 1 Д SSW)

Подождите меня!
г е р ц о г ъ .■ -г о *у,-.Ш‘Зк'л.

Позвольте мни вашу руку.
г е р ц о г и н я .

Но какъ же, мой брать.,..
г е р ц о г ъ .

Онъ пасъ догонить! [въ ст орон у)  случай 
мнъ благопр1ятствуетъ’

г е р ц о г и н я ,  въ ст орон у. 
Вся надежда па Бога!

^  ГЕРЦОГЪ. '

Куда прикажете васъ отвезти?
г е р ц 'о г н н я .

Къ доктору Мешень! (поептыино удал я
ются.)

ЯВЛЕШЕ V III.
Пяа (»|в8А Utft •ni'tnoirqrt'! дойтвшмм м- ййЙ 

ш а р л о ,  ооиигвъкаоинет/ъ.
Подождите! вы меня заперли! [съ y c tu i-  

емъ раст воряеш ь дверь, и выбгьгаетъ въ- 
шллпгь) оба уехали! ( подбгьгаешъ къ столу 
и выпиваешь два или т ри стакана воды; 
поелгь г е го . подходить къ окн у) вогъ, га
дятся вь карету ... кажется, они... пот.ха- 
ли... пить, ужь внередъ не заманятъ ме
ня въ маскарадъ! ну, кто, скажите, гювъ- 
рнтъ, что у меня была Герцогиня? и я 
еще выдумалъ ей изъясняться... какъ толь
ко подумаю объ этомъ, такъ выступаетъ 
холодной Цогъ... слапа Богу, что уъхали, 
ха, ха!.. Герцогъ -вдеть теперь съ женой,
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н ие воображаетъ, что эго она! одиакожъ, 
мни надо скорис переехать на другую 
квартиру, нлп даже оставить совсИмъ П а- 
рнжъ... рано лй, позднЬди, а ужь узнають 
мои проказы... свяжу проворйие мои по
житки... (подходить кг шкафу) нить, ужъ 
виередъ не заманятъ меня въ маска
радъ!.. дви сорочки, три пары чулокъ... 
конечно, это ироизшествге можстъ мни при- 
несть честь, если узиаютъ о немъ въ сви
т ь ... только уж ь я не стан у разсказы- 
вать. А богатъ ли мой кошслекъ’ .. за раз- 
ходами на маскарадъ и ужннъ — остается 
8 ливровъ и 16-ть с у .. .  можно будсгъ рас
платиться съ хозяиномъ... теперь... (ст у - 
гатсл вг 'дверь) это что еще?

голосИ, з а  дверью.
Отворите, именемъ короля!

°туко л ео П

Воже мой! разви у'еппли ужь узнать?.. 
(отворяешь дверь) п погибь!

fifcP vtwoqatvra

ШАРЛО, ПОЛИЦЕЙСКОЙ ОФИЦЕРЪ, СТРАЖА.

' ОФИЦЕРЪ.

СлИдуйте сейчасъ же за наин!
. иКуЧ A LLl 
Ш А Р Л О .

Боже мой! куда?
ОХЛЦч, сГТЭсЮ' , ' . ^ г и - к и * 'й П Л  >Ы4

бФНДЕРИ.

Это вы узнаете прелв...
ШАРЛО, вЬ второму. 

Неужели въ басти.ню?
ОФПЦЕРЪ.

Идите же скори$! мы не намирены 
ждать... ие то...
л с п э я  a . .p 'i . 'ш а р л о .  i T f t t  »

u g  OHPfldbOH/ т’у ^Иду! иду!., (ль ст орону) о, маейарадь,
маскарадъ! не забуду я тебя никогда!..
(уходить, за  пит  ст раж а.)

ЯВЛЕН1Е IX .

.\ j**o^ow 4 «ъ  ( Кннт олт а т

f s io d  6Ц ьэЯ

. «п о уч ат  

п.ТЕэато <г.л;а этэж в .ч ар  егуИ 
. лннчоцчлт 

о«шг\лоо$\) 'анэш эМ  усотаол'<т>1

ЭТЭ631

. 'Я б в н ж а э ь у . ,

.ЛГУ ЯШЯГ\.81

.<П ОДЧ31

jqoat OTScqHiiee ыа ,уте о т "

01В дН П £ Е  8  J  J -  .  (

4».тнэбпоеэ!) ,э<гнйол..
лОДЧЗ̂ 'Х
Ш д ч И

Зап. въ коинатахь Герцоппн; три двери: па.тяо, пъ npieMnyi6; направо, от. спальню Гсрцопти; вь 
оредпив, въ галерею, ведущую въ комнаты доктора.

внэм «и !этиьжоьоП !•■*«•«*•' s* J'f.swxAoii (Гнс а\>отр ( *̂>их
было узнать, я шла тдкъ екеро... {u?.*aom- 
ваясь кругомъ) нътпу иикогог.^ сдава Нику,

Я В Л Е Я 1 Е «>/> '
г е р ц о г н н я  одна.

^  отворяешь среднею дверь, осто
рожно осматриваешь комнату, и потдмь~ь/тш; ,!•!• f. . ..утэ(|ся л-а ватиЛ  ооить поептыипо.e x o i ......  .........„

ам «Гтаныгсе эн одэцэпа аж { г .гтан  ...........
-ааейаконецъ, я дома! (зааЦЩ ^^

HI. |

деерА)л[АЖ#хся, н£гъ ни какого родозр^н|я.|

кретную дверь..1, однакожь, мн,и повы ш а
лось , что въ галерие кто-то • слидовалъ 
■за мною... вопсякомъ случаи, меня трудно

•ш эоп ьа

(бистро входить тдаичспальню.)
rf t t s 8

• ОГчЧХШ

я Ш & е т :*4^ ' м
д о к т о р ъ ,  вхрдя,в5 среднюю 

дверь.
Эго ужасно! она заставила меня про- 

весть всю ночь безъ спа! на чгО эт*о по-. tUfiJA «Гбгаоаэ 4ц тГИОГ.О] V S'Ufc .ЭТМйд
хоже? хоть бы дала какое пзвъетк-. <1 До-

: ........ . ■ . 4 o .u j .  ,
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сихъ-поръ не зпаю, чго съ ней случи
лось... и не смею ни къ кому обратцть- 
ся, чтобъ не возбудить подозрешй; мне 
нужно самому обо всемъ разведать... но 
какъ же я это сделаю?.. Матильды, про- 
тнвъ обмкновешя, н е т ъ  пъ своей к о м н а 

т а ... опять новая странность: куда бы, ей 
въ эти часы деваться? не могу и приду
мать! это съ ея стороны'прескверно! зна- 
етъ, какъ я ее люблю, знаетъ, какъ я пре- 
данъ Герцогине--. а не подумала... (обора- 
гисает сл и видитг Матильду, кот орая  
сходить вг сскретку/р дверь.)

»RT') 4 P '">т aftoVf. оа . .Ячиу»" оч »••• •

ЯВЛЕШЕ III.

д о к т о р ъ ,  м л т и л ь д а , въ головко.т убортъ и 
в!, jianm iu iu .

М а т и л ь д а  с »  безпокоисшвомг 
входя 6% средню ю  
дверь и ка ламгь- 
Чая доктора.

Этоть молодой человеке здъеь... его за
держали... {у вид л доктора) ахъ!

ДО КТОРЪ.

Г-жа Шам плери! вы конечно пе ожи
дали меня встретить здьсь... но лит, уди
вительнее, что я не заёталъ васъ дома... 
кажется, вы никогда не выходнлп такъ ра 
но и еще по потаенной леетппце...

МАТИЛЬДА.

Лътъ я только возвратилась по пей.
д о к т о р ъ .

А! вы только возвратились...
МАТПЛЬДА.

Я нарочно выбрала эту лестницу, чгобъ 
никто меня не внделъ...

д о к т о р ъ .

Вы такъ смущены, такъ ветревожены... 
что. васъ такъ безпокопт ь?

Н0 ИК Л 0 С[ 0  Я Э Н Н З ф С Т  Iv JdTf iUUGa.»*- ^ i . ix
МАТИЛЬДА.

Герцогиня.
' d ДОКТОРЪ.

Боже мой! что съ нею?., узнаю ли я на-
конецъ хоть отъ васъ?..

=i и  мЯ MT'sOi.TJua tuusa .й
МАТИЛЬДА.

Она еще не возвратилась!

Д О КТ О РЪ .

Такъ и она уехала куда нибудь?
М АТИЛЬД*.

Она еше не возвратилась со вчерашня- 
го вечера!

доктор ь.
Что вы говорите?

МАТИЛЬДА.

Я не видела ее съ маскарада. . насъ раз
лучила толпа на самомъ подъезде... я дол- 
жпа была остаться въ дперяхъ, между темь 
какъ ее увезли въ карет®.

ДОКТОРЪ.
Увезли въ карета!

МАТИЛЬДА.

Я тотчасъ же уведомила подицсйсьаго 
Офицера... но, одиакожъ,, не сказала, что 
это Герцогння.

докторъ.
Неужели она пропала!., цъ^ь, ,это не 

возможно.
МАТИЛЬДА.

Теперь, быть можетъ, мы что нибудь 
узнаемъ... его задержали... онъ уже здесь.

ДОКТОР г,.

Кто?
э н ото ̂ x ir  rt .Vi, д а :  "

Этоть молодой человеке, который ее 
увезь.
I '’ачртлОА ,ъш б 1док*11б4*‘11РЯ.‘->1

Молодой человъкъ! Боже мой! я реши
тельно уничтоженъ! и какъ эго вы меня 
не предупредили?., слава Богу, что еи(е 
привели этого похитителя, надобно ему 
сделать строжайпий дооросъ... подверг
нуть его жесточ^йщимъ пыткамъ.

МАТИЛЬДА.
Тсъ!

ДО КТОРЪ.

Что еще?
. МАТИЛЬДА.

Я слышу чьн-то ш аги...
ДОКТОРЪ.

Т$ $ о я  ИМНШбЙ ip  *Аэ*;иоооа ри
МАТИЛЬДА.

Въ галерее, которая ведетъ на п од
енную лестницу... ‘

Д О КТ О РЪ . '  с v

Верно она!
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МАТИЛЬДА.

Я начинаю дышать свободнее!
д о к т Ь р ъ ,  подвига л  кг ср е

дн ей  двери.
Наконецъ, эго вы ...

.и  'ю т м о ь

11ЭРЕЧ

МП

ЯВЛЕШЕ IV ,

Т - ь ж е ,  г е р ц о г ъ ,  входл въ ср ед 
нюю дверь.

г е р ц о г ъ . ,

Возвратилась лн... npiexa.ia дп къ вамъ 
Эта особа, хотълъ я сказать..'.

ДОКТОРЪ.

ГЕРЦОГЪ. Л1*«г *

ГЕРЦОГЪ.

Да, эго я!
м а т п л ь д а ,  въ ст орону.

Его свътлосгь!
д о к т о р ъ ,  въ сторону.

Герцогъ!
ГЕРЦОГЪ.

«Кажется, вы не теня ожидали?..
■ I . It.;

д о к т о р ъ ,  е ъ  с м у щ е г и и .  

Изволите видъгь, ва,ша свътлость... [вг 
ст орону) у меня на лбу холодный потъ... 
(с слухъ) мы в и какъ не воображали, чтобъ 
ваша свътлость... оставили сегодня ком- 
пьеньскпЧ лагерь... вы никого не изволили 
предупредить...

ГЕРЦОГЪ.

Я люблю сюрпризы... а вы, докторъ?
: ; ■ ДОКТОРЪ.

И я люблю, ваша светлость... особенно, 
какой вы вамъ сделали... [вг ст орон у ) я 
что-то заикаюсь...

ГЕРЦОГЪ.

Къ кому же обращались Clio минуту 
ваши слова?

До к т о р ъ .

Разве я что нибудь сказалъ?,. ахъ, да! 
эти слова... я думалъ, что это мой лакей...
я послалъ его къ себе по потаенной лист-

mem OT-BJH »ш н м :.в
Н Й ЦЪ ...

ГЕРЦОГЪ. ’

А она сообщается съ вашими комната-
7 а г.* a r t  и

- *в *х9к Щ ет У  ^. /г-.мятэа'* CHVHI1: 
Лочно такъ ... я сегодня утромь жду

къ себе одну особу... и съ ыетерпън1емъ
желалъ знать...

Точно такъ.

Понимаю! ' •
М а т и л ь д а ,  иг ст орон у.

Боже мой! неужели онъ догадЪ'ся?.. я 
трепещу! "" t ! ч’

г е р ц о г ъ ,  вг ст ор он у .
Или я жестоко обманываюсь, или дей

ствительно мое розбвЬё домннб Потеряло 
эготъ медальонъ въ галереи... верно, она 
жнветъ во дворце... во чтобы то ни стало, 
я ее увиж у!., я и ззбцлъ, что прежде 
всего мне должно быть нежнымъ , нетер- 
пелноымъ оунругомъ... знаете ли, докторъ, 
какъ скоро я сюда Кргвхалъ... девятнад
цать миль я сделалъ вь три часа съ по
ловиной! право, я заслуживаю быть при- 
мъромъ для всехъ вежныхъ мужей... ког
да Герцогиня узн аетъ ...

д о к т о р ъ ,  вг ст орону.
О, Боже мой!

м а т и л ь д д ,  вг сторону.
Мы ногпбли!

ДОКТОРЪ.

Точно, ваша светлость,,. когда Герцо
гиня узнаетъ-.. но я долженъ вамъ ска
зать ... {вг ст орону) какъ бы ми б выпутать
ся? (вслухг) Герцогиня вчера вечеромъ 
была немножко нездорова... не правда Ии, 
г-жа Шамплери?

МАТИЛЬДА,а  , Mfj ,

Д а -
ГЕРЦОГЪ.

U •> 1\ %Не здорова? и вы до сихъ поръ молчнге!
ДОКТОРЪ.

71 ‘.ГКГГЛОЬНо если я говорю немножко не здоро-
rijHQ ланзщ тмава, это не значить еще, чтооъ онъ не

• i a  KiijUGOt о • I -  омогли пользоваться утренней прогулкой.
ГЕРЦОГЪ. RHHioim»

Неужели I ерцогиня такъ рано встаегь? 
на очень переменилась!и '.iff -ГГ)Я

ДОКТОРЪ.
' йои эа;о'Д

Это отъ скуки, ваша светлость! Вы такъ 
долгобыли въ отсутств1и... онъ обыкновен- ■ • 
но ходптъ прогуливаться въ шесть часовъ...
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'въ это время никогда нельзя ихъ застать... 
(с.<мшенъ звонокъ Герцогини.) что это зна
чить?

МАГИЛЬДА.

Звонокъ Герцогини! ея свътлость дома! 
ГЕРЦОГЪ.

ДОКТОРЪ.

О моей...
V' ГЕРЦОГЪ.

О вашейъ племянникъ!
д о к т о р ъ ,  въ ст орону. 

Что это ему вздумалось говорить со-
Ужъ не хочетъ ля она отвыкать отъ сво- .ивой объ этомъ негодяя?..

ей привычки?
д о к т о р ъ ,  въ ст орону

Я ничего теперь не понимаю!
м а т и л ь д а ,  въ ст орону.

Неужели она возвратилась?.. Боже мой! 
я не знаю, что подумать! (украдкою ух о 
дить въ спальню Герцогини.)

доктогъ.
Върио,... тайное предчувств1е удержало 

ея свътлость въ комнат*, {въ ст орон у ) что 
;ке это мнъ наговорила г-жа Шамплери?

ГЕРЦОГЪ.

Отъ чего это, докторъ, вы такъ. стран
ны сегодня?., вы, какъ будто, не въ сво
ей тарелкъ .. какъ-то блъдны, очень блъд 
вы !..

доктогъ.
Это отъ того, ваша свътлость, что я 

весьма дурно провелъ ночь.
ГЕРЦОГЪ.

Мало спали?
ДОКТОРЪ.

Нътъ-съ, я вовсе и не ложился...
ГЕРЦОГЪ.

Вы такъ преданы медицинъ, что даже 
жертвуете для нел спокойств!емъ; върно 
вы были всю ночь у какого нибудь боль- 
яаго1?

докторъ.
Да-съ, точно такъ.

. ' 1 ! - ГЕРЦОГЪ.

Отъ того-то вы  такъ теперь и разстрое-
ны. .0*̂ 4 ■

.ЭШУЖК ДОКТОРЪ.

Да-съ, я точно разстроеяъ! .
-V ОМ ГЕРЦОГЪ.

Скажите, у васъ есть родственники?
ДОКТОРЪ.

У меня?.* нътъ... весьма дальние.
ГЕРЦОГЪ.

Нътъ ли у васъ племянника или пле- 
мйннпцы? — я позабочусь...

1Е01
iT O ll

u;v
ЯВЛЕНIE V.

/

Т с ЖЕ, МАТИЛЬДА.

МАТИЛЫА.

Герцогиня ожидаеть вашу свътлость'.
ГБРЦОГЪ’.

Я  на васъ сертить, г-жа Ш аяплери... 
зачъмъ вы предупредили Герцогиню? (т и 
хо , докт ору ) Совъгую вамъ., доктор*, бе
речь себя... и впередъ не проводить такъ 
безпокойно ночей , какъ провели тэту. 
[входить въ спальню Герцогини.)

!<гины1,о вэап  йактэо ч.идоа ошос,

ЯВЛЕН1Е VI.
X! Я 1НЗЩЙ

ДОКТОРЪ, МАТИЛЬДА.

А<?к т ъ Г Я 0 1
Что онъ хочетъ эгимъ сказать? (Матиль

да,) объясните лн вы мнъ наконецъ, г-жа 
Шамплери?

МАТИЛЬДА. >эт8в?впЭ
Пожалуйста, не удерживайте менд,т. ода 

погибла, если я не буду при ней...
д о к т о р ъ .  l e n n r o i M i I x

Но отъ чего же? -лои
м а т и л ь д а . j i . q s J J J

Поторопитесь увидъгь этаго мо.юдаго 
человъка... прикажите скоръй его осво
бодить, велите обращаться съ ннмъ съ
уважешеиь... этаго желаетъ Герцогиия. 

докторъ.
Герцогиня? . .. ,л ы З  Lir.r/rJ

МАТИЛЬДА. SdTOSI)
Позаботьтесь обо все.мъ сами... а миг, 

между тЪмъ, нужно сходить въ галерею .. 
д о к т о р ъ .

Но позвольте... Митильда (уходит?, вг 
среднюю  дверь .)

—  . • p\J У:]
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д о к т о р ъ ,  одинъ.
Обращаться съ нииь съ уважешемъ!.. 

это что-то странно... ну, а если Герцогъ 
ужь знаетъ?.. очень въроятно: онъ такъ 
подозрительно смотрълъ на меня... Боже 
«ой! Боже мой! того и жду, что „пога
шать въ басти.ию!

ЯВЛЕН1Е VII.

Я В ЛЕШЕ V II.

д о к т о р ъ ,  ш а р л о .  (Его вводить лакей , 
изв приемной;  глаза его  завязаны плат—
*0Ж£»).пис1!; .
jw<v '.I. л а к е й ,  ка Ш арло .

Войдите сюда!
д о к т о р ъ ,  въ ст орон у . 

Вотъ этогъ молодой человъкъ!.. бъда, 
если кто-нибудь его увидигъ! (лакею) хо
рошо, поди... оставь иасъ одвихъ!

г / . а и г п а д п
ЯВЛЕШЕ IX.

.«М Т .В Т А И  ,лчот/.од
д о к т о р ъ ,  ш а р л о . ,

д о к т о р ъ  п о д 5 г ъ г а л  я *  Ш а р
^ и э н о я ъ и  t t im  м л  !|^0  i м  с н и м а л  c i

него п овязк у . 
Спасайтесь скоръе! (съ  удивлегйемъ) 

Шарло!
‘ ■ ■ i  ' ШАРЛО. и

Дядюшка!
ДОКТОРЪ; 01 :И  . . . .  ' . ! !

Шарло!
■ JHTAWiS. a09Ti№orqoT"on 

Такъ это вы прислали за мной?
=. • т . 1!:; г;. ' ;доктч>Р'ь. этнкза .ц-ндо?»

Чго они сдълали! они ошиблись!
ШАРЛО.

Стало быть, е ы  н е  м е н я  приказали при- 
в е с т ь ? . .  а ; , .1! ,ч  м

' нм 6 НКВЭ И1ГДС4ПС№Ъ: .юэтатобееоП 
Явная ошибка! 4 ,;kv:<

•П1АТЛО.

Я самъ тоже говорилъ.
ДОКТОРЪ.

Это не въроятно...

ШАРЛО.

Uy, вотъ видите! я увЧфепъ былъ, что 
вы меня защитите! я решительно рл въ 
чемъ не виноват».... когда они явились ко 
м и Ъ , ея уже не б ы л о .

ДОКТОРЪ-
Такъ она. была у 0т ^ н ?

ШАРЛО.

Я не говорю этого ..
.ДОКТОРЪ. , ,

l ie  запирайся! была ли она у тебя? 
ш а р л о .  6 W

Я ничего не знаю.
ДОКТОРЪ.

И все это для тебя,,, у  тябя... такъ ты 
тутъ былъ повърепныэд^,, соучастником ь?

ШАРЛО.

Дядюшка! за кого вы меня принимаете? 
докторъ.

З л о д е й !  за сколько же тебя подкупили? 
ш а р л о .

Подкупили? да что вы это выдумали! 
у меня всъхъ денегъ только 8 липровъ 
16-ть с у ... и тъ ужъ остались по необхо
димости, ва расплату съ хозяиномъ.

ДОКТОРЪ.

Просто, надобно съ ума сойти! Знаешь 
ли ты , несчастный, какая особа тутъ за- 
мъшана? знаешь ли, что тебя ожндаетъ?.. 
да для тебя мало тюрьмы, тебя надо уп ря
тать на всю жизнь въ четыре стъны... 
заложить- заморить голодомъ! сгоитъ толь- 
ао сказать мнъ слово.

ш а р л о . .  ., . . j ,,

Дядюшка! помилуйте!., нътъ, я не въ- 
рю, чтобъ вы рБшнлнсь...

д о к т о р ъ  .. : fo -e jL
Скажу! непремъино скаж у!., ага ! что, 

небось, задумался^. испугался! и  
ш а р л о .  и в

Дядюшка, сдЪлайто' одолжеше!..
!<гнэсч;докторъшрот - . г: 'Л

Вчера бы тебт» надо было думать, а не 
сегодня. '- v :»!i cJt.'>9. ао£(У ■, •

£ ШАРЛО.

Ахъ, дядюшка! еслибъ вы знали, какъ 
провелъ я эту ночь!

ДОКТОРЪ.

Молчи, несчастный! не говори! пе сиъй
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оскоролять этихь чертоговъ!.. и па что 
ты это пустился! что ты, захотълъ, раз- 
вт>, сгубить свою голову?., не думаешь лн 
ты , что тебя простить Герцогъ?

• ^ - ш а р л о . f it ..'
Герцогъ? чтожь я. ему? сдълаль? я его не 

ЗН аЮ . .aj/i :

доктор, f  , -.i, iu iAV.;
Вспомни, что сама Герцогння...

ШАРЛО.

Герцогння?.. я ея не знаю!
ДОКТОРЪ.

Но ктожь у тебя былъ?
.£ ШАРЛО. ”

Никого не было, ръшителыю, пзкого
* Iие было!

iU s a a  <£ojt,oa э н  о ч у р к в  , ■  : i
д о к т о р ъ .  1

Тише! молчи, несчастный!., спасайся 
екоръе! здъеь подлтз Герцогъ!

ШАРЛО.

Такъ стало быть я не у васъ, дядюш 
ка?

ДОКТОРЪ.

Ты въ комнатахъ ея свгтлости.
ШАРЛО..

Опа здъеь!.. ахъ, дядюшка! запйкъ вы 
меня не приготовили... я теперь не въ 
силахъ птти...

ДОКТОРЪ.

Огъ-чего? 17 ; ,с ■1”'

Страхъ всегда иронзводитъ на меня не
обыкновенное дийств1е... оиъ отннмаетъ 
у меня ноги...

ДОКТОРЪ.

Спасайся, говорягъ теб я !... идутъ!... 
Боже мой! мы пропали!

«га ,
"ИКТНРОП в

ИИЧМ ..Vt.fi

rnor.TTho м ш а
ЯВЛЕШЕ X.

Ti, ЖЕ, ГЕРЦОГЪ.

.поиз": ^г е р ц о г ъ ,  про сеол.
41.1(00 №МО in вмолын хыв 

Мни показалось, что Герцогиня болт.е
-  ,  г была испугана, чт.мъ оорадоваиа... новое
доказательство, что никогда пе должно
заставать въ расилохъ своихъ жеиъ.

д о к т о р ъ ,  ти х о  Ш арло, ко
торы й становит
ся пос.нгьл/ье.

Да ступай же вонъ!
г е р ц о г ъ ,  въ сторону , замгь- 

7па Шарло.
Ба! мой эшельсюй чудакъ!

ш а р л о ,  намгъреваясь и т т и j 
останавливаетел.

Оиъ меня замътнлъ!
Д о к т о р ъ , въ сторону. 

Кончено, насъ поймали!
г к р ц о г ъ ,  въ сторону. 

Оиъ, конечно, пришелъ навъетить свое 
домино!., но зачъмъ оиъ явился въ эти 
комнаты? и докторъ съ пныъ...

д о к т о р ъ ,  въ сторону. 
Право, и скоро сойду съ ума!

ш а р л о ,  вг сто р о н у . 
МеЦя иачйпаетъ бить лихорадка...

ГЕРЦОЙЪ.1 ,1С!

А! вы еще здт.сь, докторъ? что это за 
молодой человъкъ?

ш а р л о ,  въ сторону.
Бъда! д"Ело доходить до меня...

Д о к т о р ъ ,  с в  смущение т .  
Эготъ ндлЬдой ЧеловЪкъ?

,1С! 1 " н,' ’гёрЦогъ.
Да., какъ ОИъ попалъ сюда? (ти х о  

Шарло) ис показывайте и виду, что вы 
нёпй 'зяаётё'.л  °.п У ^ м т м д  о о и  к ..Мэтнвоте

Ш АР.Ю .

Что - съ?
ДОКТОРЪ.

Извините, ваша свъглость.:. мни очень
трудно объяснить..^ я.1. я его не знаю.

1 ‘g iH dr.oT E K H H a у м э н  л я  зт< гь '/3ШАРЛО.

Я пришёл ь къ дндюшкъ, .ваша ' свът- 
лость.

д о к т о р ъ ,  въ сторону.
Ахъ, негодяй этакой!

» о п о « \ э  5% .а ч о т н о г ,  
ГЕРЦОГЪ.

г ,  ;trX fiH g .gv t. »га  , о т о о п а , 1*Развъ вашъ дядя живстъ во дворце?
т ш .

Точно такъ, ваша свътлб'ст'ь! вогъ онъ 
ia- лицо/‘'/(ЙстОр  ̂̂ fe d l ейь! I?1 £̂ОП

д о к т о р ъ ,  посптьиЫо, отпи-
п э  5% fdT40T/f

.08B C JI

я?..
раясь знакомь.

1.0П 11 OTlT Ol
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ГЕРЦОГ Ъ.

А! такъ докторъ вашъ дядя? (въ ст орону) 
Видный Мешень! еслибъ онъ зналъ, какъ 
проказить его племянникъ: о^ъ, р-не .во
ображаете, что лроисходило ночыо! вотъ 
вамъ и родство, вотъ вамъ и уважеше! 
(емгг.етел-, вслухг доктору) Вы, кажется, 
никогда мнъ не говорили объ этомъ мо- 
лодоаъ человъръ? ,

ДОКТОРЪ.

Эго потому, ваша свътлость, что онъ 
очень мало меня интересуетъ.

г е р ц о г ъ ,  тихо Шарло.
Вы все узнаете послъ... я довезъ ее до 

Пэле.тРойяля.,
ш а р л о .

г е р ц о г ъ ,  также.
Мы думали, что вы на запяткахь.

шарло, въ ст орону.
Браво, онъ не сердится!

,, . герцогъ,  тихо.
Тсъ! ни слова! г.<гяа‘воьэр йоьою*

ш а р л о ,  вг ст орон у ,
Ему ничего не извъстцЫ ,

герцогъ, <гг ст орону.
Какъ бы мнъ отъ негр о^дтвлаться!.. 

(вслухг, доктору) я удивляюсь, докторъ, 
что вы до-еихь-поръ не представили мнъ 
своего племянника... это не. хорошо... по
звоните!... я могу быть ему п олезен !... (во
шедшему лакею) оставьте этаго молодаго 
человека во дворцъ.

доктргъ, вг ст орону.
Что?■uripu гтч!/ . атэоктЗ'аэ еПш;

ГЕРЦОГЪ.

Будьте къ пему внимательнее!
д о к т о р ъ ,  вг ст орону.

II онъ тоже приказываетъ!
ГЕРЦОГЪ.

Обращайтесь съ уважешемъ!
д о к т о р ъ ,  въ ст орону.

Я , иросто , въ дур акахъ !
ГЕРЦОГЪ.

Поручаю его, докторъ, вашему внима
нию... позаботьтесь о немъ .. какъ вашъ 
родствеиникъ, онъ имъетъ на это право 

д о к т о р ъ ,  вг сторону.
Не знаю, что и подумать!

г е р ц о г ъ ,  тихо Шарло.
• Пи слова о томъ, что было ночью!

ш а р л о ,  докт ору.
Чтожь вы мнъ натолковали, дядюшка? 

да если все будете иттп такъ, какъ те
терь, тб я долМенъ еще благодарить за 
то, что вы приказали меня привести сю
да! (уходить с г  лапееш  вг приемную.')

ЯВ.1ЕН1Е X I.

ГЕРЦОГЪу докторъ.
'.м!.УТЫ)ШГд .OM.IO ЭЫ OlO/ihl' 

д о к т о р ъ ,  вг, сторонт/.
Онъ, кажется, ничего не подозръиаегъГ

г е р ц о г ъ ,  вг ст орон у.
МнЪ надо узнать отъ доктора, точно

ли этогь медальопъ принадлежать моему 
розовому домино?.. (вЬлу}гб) знаете ли, док
торъ, я. на сашемъ мъстъ не былъ бы по
к оен !!

ДОКТОРЪ.

Почему это, ваша свътлость? 
г е р ц о г ъ .

Вы, какъ-то, пе удачно скрываете спои 
проказы... впрочемъ,. трудно и утаить их.!,, 
когда къ намъ блнзокъ какой иибудь мо
лодой человькъ!.. вашъ племянникъ еще 
очень молодъ! oisp-j i O

доктогъ.
О ,, ваша свътлость, еелпбъ дьло шло, о 

моихъ сердечныхъ обстоятельствах!, я 
быль бы увъренъ...

ГЕРЦОГЪ.

Вы елпшкомъ довърчивы, докторъ... но 
это не порокъ, это принадлежность вели
кой душ и.

ДОКТОРЪ.

Напротивъ, ваша свътлость, въ любви 
необходим! строгой надзор!, и я почитаю 
за честь следовать этому правилу... меня 
трудно провесть.

ГЕРЦОГЪ.

Неужели вы никогда не были обмаву-
« и й п п м п г Л  Г.ПОТ. ......................... ...

ты?
' “ 1‘ ■ б туп эцДОКТОРЪ.
у в  в ь л о а н лДо-сихъ-поръ еще нн одного раза!

ИЯХ т г н . . .а;> д х о г а э ш  г а  j t b m t s i ;
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ГЕРЦОГЪ.

До-сихъ-поръ? д&, за прошедшее вы 
можете ручаться... но за то должны стра
шиться за будущее и настоящее... не смо
тря на ваше всегдашнее счаетге, вамъ на- 
чинаетъ угрожать ужасное испыташе. 

д о к т о р ъ .

Ваша свътлость изволнге Говорить съ 
такой уверенностью...

’ 1 U и г.ГЕРЦОГЪ.

Я хочу предупредить васъ... это для 
вашей же пользы... женщины вообще такъ 
странны!

ДОКТОРЪ.

Онъ слишкомь ветрены !...
ГЕРЦОГЪ.

Такъ вътрены, что мужчнне решитель
но нельзя быть покойпымь.

ДОКТОРЪ.

II чзсто въ ту самую минуту, когда ме
нее всего ожидаешь...

ГЕРЦОГЪ.

Онъ делаюгъ намъ сюрпрйзъ... [выни
маешь изъ кармана медалъонг и показы
вает',i его доктору.)

д о к т о р ъ  весело.
Какъ! онъ ужь вамъ отдали?..

ГЕРЦОГЪ.

Отдали?..
‘1 д о к т о р ъ .  >1 у

Да-съ, э т о т ъ  медашонъ?
г е р ц о г ъ .

Вы знаете, кому онъ принадлежите * 
д о к т о р ъ ,

Очень хорошо знаю, Герцогинъ! 
г е р ц о г ъ .

Герцогинъ?
д о к т о р ъ .

Медальонъ этотъ сдъланъ во время ва
шего отсутч^В1я. Ея сеътлостьникогда его 
не оставляла... не правда ли какъ онъ по- 
хожъ? • ип"АШ 

ГЕРЦОГЪ.

Похожъ? о чемъ вы говорите?
ДОКТОРЪ.г <

О портрете ея светлости... стало быть, 
вы еще не изволили видЪть... извольте 
подавить четвертый рубчнкъ...

г е р ц о г ъ ,  открываешь ме
дальона.

Ея портретъ!.. Вы говорите, что атотъ 
медальонъ вчера носила Герцогицв?

itO :i докторъ.
Я виде.гь еще его на ея светлости вче

ра вечеромъ.
ГЕРЦОГЪ.

Вчера вечеромъ? [сь енпвомь) докторъ!
д о к т о р ъ .

Ваша свътлоеть... • 4 ” •Гньг»»'|
ГЕРЦОГЪ.

Вы лжете!
д о к т о р ъ .  t  •

Я?
ГЕРЦОГЪ. . . .,0Т ( Н

Вы лжете, говорю я вамъ!
ДОКТДОЬ.. ; (, . !Т ,р (,у  

Если ваша свътлость действительно из
волите думать...

ГЕРЦОГЪ.

Знаете ли, гдв найденъ этотъ медальонъ? 
доктогъ.

Найденъ7
" ’ а  ГЕРЦОГЪ.;

Въ конце галереи, на потаенной лест
нице! 3i<ia-:.jtryn :j.. .

д о к т о р ъ ,  въ акорону.
Ай, ай! что я сделалъ!

ГЕРЦОГЪ.

Знаете ли въ котрррмъ часу? на самомъ 
разевътъ! а вы говорили, что онъ на ней 
былъ вчера вечеромъ!.. знаете ли, кто на- 
шелъ? я!

д о к т о р ъ  въ ст орону,
Я желалъ бы теперь быть сажень на сто 

подъ .землею. Г П W J
ГЕРЦОГЪ.

Стало быть, герцогиня была где-нибудь
ночью... но где? за чъмъ?

Г'ТН1>£В1Г
ДОКТОРЪ.

Еслибъ вы изволили зцать, сколько ея 
свътлость дълаеть добра!

г е р ц о г ъ ,  въ сторону. 
Выходить одной, ночью... нетъ болъс 

сомнешя! [вслухъ) меня хотятъ обмануть... 
говорите, вы должны зиать все.

ДОКТОРЪ.

Ваша свътлость.,. клянусь...
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тео15

герцогъ . j знали, вь какомъ я востор ги ! со мной обра-
Вм все знаете, да! говорите, ciio же мн- щаются здесь какъ съ принцоиъ: дали мне

нуту... только этой егьЙою можете . ?ы по- комнату съ слуховым ь окном ь, но съ какнмъ
лучить прощеп!е.1. безъ увертокъ.;.. я тдсрт окномъ—чудо! комнатка совершенная нгруш- 
до уверенъ, что вы были соучастников ка!
«ъ ея и нтри г!;... Д», т у тъ  должна быть
интрига, любовная интрига!

'  д о Кт о р ъ .

О, ваша светлость, какое ужасное по- 
д о з р Т 'Ш е ! . .  дозволнтъ ли себе Герцогння.. 
р а з в ъ  ихъ вина, если какой нибудь обо 
жатель... какой нибудь гумасшедплй...

ГЕРЦОГЪ.

А вы его знаете?
ДОКТОРЪ.

Я этого не сказа ль.
.£М£Г£РдОГЪ.

Сезъ увертокъ, говорю я вамъ-.. знаете 
л'И' О?'я ‘ !

1 • д о к т о р ъ .  • ■ \оа
Я только имею подозреше... по этотъ 

мо̂ ОДой человъкъ уже задержань, но мо
ему приказание.

ГЕРЦОГЪ.

Ктобы онъ ни быль, вы мне за него 
отвечаете! слышите ли, вы мне за него 
отвечаете!.. королевсьое повелеше решвтъ 
его судьбу ,̂ я вамъ отдамъ его ciio ми
нуту! Наблюдайте хорошенько за эгимъ 
человекомь... не забудьте, или онъ, или 
выбудете въ бастилш...выбирайте!., [ухо- 
оптъ'въ Спальню Герцогини.)

Т<г«одэрэя вдараот л гнь этовне

ЯВЛЕШЕ X II.
■лт I sh <жэж£о <mac> лоэпэтз&о «гквгэж It 

д о к т о р ъ ,  одит .
Я ужь выбралъ! жаль мне этого него

дяя,, да  нечего делать... свое добро до
роже ч ужа го; въ подобныхъ случаяхъ и

1Ь .ЧГТЛВРО 9Э Я Ш В Ь 79 >я , . '
ДОКТОРЪ.

Ты ciio минуту долженъ ехать, 
дадут», д а т у .1  нмиеи ' ’

ШАРЛО.

Карету?., помилуйте, ужъ и такъ много 
милостей...

д о к т о р ъ ,  позвдкл ,  в »  ст о
рону.

Я отправлю его впередъ. — Эго благо
разумнее и спокойнее ддя меня... королев
ское повелъюе можетъ , прй1ти и после... 
{вошедшему сяуггь) скорее, наемную ка
рету! {лакеи уходит»,) 0|, d i ,

Не къ вамъ лн мы поъдемъ, дядюшка, 
въ этой каретъ?

ДОКТОРЪ.

Пожалуйста, не называй меня более сво
им ъ дядей.

ШАРЛО.

Что это значитъ?
ДОКТОРЪ.

Все изменилось! ты погибъ!

он .оIdр о д с т в о  н и ч е г о  н е  з н а ч и т ъ !1 &ЧО- 101
Ю ояльол:» .drsue аътоаен  ыа а&ш.Д 

ЯВЛЕШЕ XIII; игд ^тэоьтеа:
Sb ,Л0ДЧЯ1

Wbod лта-н AOmWlJUfflSko dTHAOXWfl 
■'* J ШАрдо, входя съ т орж в-

ствующшгй ви-
ячотае ьдомъ.

ШАРЛО.

Боже мой1 вы меня пугаете!
ДОКТОРЪ.

Е сли  ты не погибнешь, погибну я! 
ШАРЛО.

Въ такомъ случаъ поменяемтесь, дядюш
ка... ведь вы еще ничего для меня не 
сделали, вогъ случай...

ДОКТОРЪ. •‘Г в Н 70Ц ({э1

Не говори вздора! мне поручено по
местить тебя иа постоянную квартиру... 
ужъ оттуда не придётся тебе переез
жать.4̂ 0 <ГЯвЯ а к  ЭН v .f ib .R t.a£ T 30  Э1-

ШАРЛО. •ГЖО!

А! вы еще здесь, дядюшка! еслнбъ вы стилйо.

Право? такъ п вы ! Принимаете во мне 
участие? ыя с '-пкохоЬ

докторъ, тихо вошедшему 
j* et'j . .птэог лакею, j.q0b 

Отвези его, какъ можно скорее, въчба-
Г1ШР0 гэр 4Тпавь<
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шарло, езлвъ докт ора за- 
' Р )КУ'

Еслибь вы знали, дядюшка, какъ я тро- 
нутъ...

ДОКТОРЪ.

Перестань... мы не должны терять вре
мени...

ШАРЛО.
Позвольте мни васъ поцеловать...

д о к т о р ъ ,  лакею. 
Поезжайте! (Шарло уходить с ъ лаке- 

c . т . )

ЯВЛЕНА? XIV*.

ДОКТОРЪ, г е р ц о г и н я .

г е р ц о г и н я ,  выход л изъ спаль
ни при послтьд- 
нихя словах о .  

Куда приказали вы отвезти этого моло- 
даго человека.

д о к т о р ъ .

Не далеко отсюда, ваша светлость... 
клянусь, это вовсе протпвъ моего жела-
Ш Я . , 0)1 . .

ГЕРЦОГИНЯ.

Но куда же? „
ДОКТОРЪ.

Въ бастилгю.

ЯВЛЕН1Е XV.

ти ж е ,  м а т и л ь д а ,  выходи/пъ U3& 

галереи.
ГЕРЦОГИНЯ.

Въ бастил!Ю ?.. за что? въ чемъ онъ ви- 
*

иоватъ?.. неть, я не позволяю-(тихо JWa- 
тильдтъ) ну что, нашли ли вы мой ме- 
дальонъ? *

МАТИЛЬДА.

Я  все осмотрела — нетъ нигде!
г е р ц о г и н я ,  въ ст орону. 

Боже мой! если онг остался' въ Эшель- 
ской улице, или попалъ къ кому нибудь 
въ руки ... что тогда подумаютъ! (всл ух г) 
бегите, Матильда... прикажите оставить

этого молодого человека во дворце, скажи
те, что я запрещаю отправлять его !..

ДО КТОРЪ.

Что вы делаете, ваша светлость? вы не 
изволите знать, какъ разеерженъ Герцогъ.

ГЕРЦОГИНЯ.

Герцогъ?
ДО КТО РЪ.

Я  долженъ васъ предупредить, что слу
чай доставалъ ему находку...

ГЕРЦОГИНЯ.

Какую находку?
ДОКТОРЪ.

Вашъ медальонъ.
г е р ц о г и н я ,  съ радостью.

Такъ его нашелъ Герцогъ! слава Богу! 
я дышу спокойнее!

м а т и л ь д а ,  въ ст орону.
Нетъ более надежды! Боже мой! что 

теперь будетъ?
г е р ц о г и н я .

Матильда! исполните ж е . скорее мое 
приказа нхе..

м а т и л ь д а ,  въ ст орон у.
Какъ мне ее спасти?

ГЕРЦОГИНЯ.

Ступайте! (Матильда уходит ь въ при
емную.) ,

ЯВЛЕИ1Е XVI.
у') о т  nv.jb. JUT07B* 0 ‘1вЯйЧ8Л1В1».п л 

ДО КТО РЪ , ГЕРЦОГИНЯ.

ДОКТОРЪ.

Ахъ, ваша светлость, зачемъ вы прика
зали остановить этого молодаго человека? 
позвольте доложить, вы весьма неблагора
зумно делаете... после того, что происхо
дило...

ГЕРЦОГИНЯ, холодно.
Я  не понимаю, что вы хотите сказать?..

д о к т о р ъ ,  запинаясь.
Я думаю... я боюсь- [въ ст орону) стран

но, она нисколько не смутилась...
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ЯВЛЕНЕЕ XVII.

ТТ» Ж Е ,  Г Е Р Ц О Г Ъ .

г е р ц о г ъ , доктору.
Вотъ повелеше, возьмите ! (въ ст орон у) 

Герцогиня здесь! (вслухъ) ступайте! не за
будьте, что я вамъ сказалъ.

д о к т о р ъ ,  вг ст орону.
Какъ забыть?., или онъ, или я долженъ 

отправиться! (уходить).

ЯВЛЕН1Е XVIII.

ГЕРЦОГИНЯ, ГЕРЦОГЪ.

ГЕРЦОГЪ.

Я сейчасъ былъ въ вашихъ комнатахг, 
желалъ васъ видеть...

* ■ I ,
ГЕРЦОГИНЯ.

Я сама ивкала васъ.
ГЕРЦОГЪ.

Вы мепя искали? правда ли это?
г е р ц о г и и я .

Неужели вы мне ие верите? Ваше при-i 
сутств1е доставляете мне всегда удоволь- 
C T B i e . . .  напрогивъ, вы ...

г е р ц о г ъ .

01 съ моей стороны вы имеете доказа
тельство... пргехать въ три часа съ полови
ной изъ коыпьенсГ;аго лагеря для того 
только, чтобъ увидеть васъ раньше... ка
жется, эго можетъ служить доказатель- 
ствомъ.

Г Е Р Ц О Г И Н Я .

Я не забуду, что это вы сдвлалЙ для 
меня! Скажите, вы очень рано должны 
были отправиться изъ лагеря?

ГЕРЦОГЪ.

Д а, еще ночью.
ГЕРЦОГИНЯ.

Будетъ ли у васъ въ нынешнемъ году 
король?

ГЕРЦОГЪ.

Наверное не знаю ... говорятъ, что бу
детъ. (вв сторон у ) Она такъ хладнокровна, 
что я боюсь выйти изъ терпешя (вслухъ) 
мне очень странно, Герцогиня, что вы

такъ равнодушно говорите сегодня сомноЙ.. 
еще давича, при первой нашей встрече, 
я былъ уднвленъ вашнмъ n p i e M O M e . . .  въ 
немъ заметно было какое-то принуждеше... 
скажите, чему я долженъ это приписать?

ГЕРЦОГИНЯ.

А! вы заметили мою разсеянность... 
да, я была занята.

ГЕРЦОГЪ.

Чемъ?
ГЕРЦОГИНЯ.

Сооершеннымъ вздоромъ...
ГЕРЦОГЪ.

Но чемъ же? скажите.
ГЕРЦОГИНЯ.

Вы будете смеяться... я потеряла ме- 
дальонъ...

ГЕРЦОГЪ.

Не тогъ лп, который вы завсегда но
сили?.. который еще вчера вечеромъ былъ 
па васъ?

ГЕР Ц О ГИ И Я .

Тотъ самый! но почему вы знаете?
ГЕРЦОГЪ.

Я его поднялъ.
ГЕРЦОГИНЯ.

Не въ этомъ ли зале'?
ГЕ Р Ц О ГЪ .

Негъ, па потаенной лестнице, близъ вхо
да. * .

г е р ц о г и и я ,  си удивленьем*,.
Ахъ!

г е р ц о £ъ .

Я не хочу делать шуму и огласки... 
позвольте мн-в объясниться съ вами хлад
нокровно, откровенно. Скажите, были ли вы 
где нибудь ночью?

ГЕРЦОГИНЯ.

Я не отпираюсь... но после этого, к а 
жется, и я имела бы право потребовать 
отчета въ вашихъ поступкахъ..

ГЕРЦ О ГЪ .

О! мои поступки не приносятъ нико
му безчестгя, вы это знаете... но когда 
Герцогиня Валуа решается выходить у -  
крадкою, ночыо, изъ своихъ комиатъ... 
тогда она жертвуетъ своей честью и пре
даете имя мужа на общее посмеяше.

г е р ц о г и н я .  ,

Каюя ужасныя мысли!
Ки. X II. — 3
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г е р ц о г ъ . ,

Да, вы сделали это Герцогиия... подо- 
3pT>uie открыло, виновника... онъ задер- 
я;анъ... онъ былъ здъсь... теперь разска- 
зываютъ уже за тайну то, что будутъ го- 
сорить чрезъ н е с к о л ь к о  дией явно, въ 
слухъ!.. Е.ша щпъхалъ я сюда, какъ, по- 
милости этой интриги, сдълался игруш 
кою вашего доктора, глупца... и въ то вре
мя, какъ думалъ самъ посмъяться надъ 
нимъ, долженъ былъ терпъть его насмып- 
кн, играть самую жалкую роль!.. 01 какъ я 
доволенъ, что этогъ человъкъ въ моихъ ру- 
кахь! онъ дорого расплатится за свою 
дерзость! что до васъ, Герцогиня, хоть на
ше положеше запрещаеть мнъ доказать 
лредъ свътомъ м'ое не годова ше и холо
дность, по я долженъ ръшиться... вашимг, 
судьею будетъ король... онъ прпметъ мою 
жалобу, п быть можетъ въчная разлука... 
ни слова! я думалъ, по крайний мъръ, что 
вы найдете какое нибудь оправдайте... 
но я вижу, какъ вы смущены... я не буду 
болъе упрекать васъ... возьмите, вотъ вашъ 
ыедальоиъ.

ГЕРЦОГИНЯ.

Услуга за услугу: вотъ вашъ перстень.
ГЕРЦОГЪ.

М ой перстень!., онъ у васъ?
ГЕРЦОГИНЯ.

Вамъ удивительно?
г е р ц о г ъ .  «

Бакнмъ образомъ?
ГЕРЦОГИНЯ.

Я получила его отъ одного лимузень; 
скаго дворянина... онъ не давно пргкхалъ 
въ Парнжъ... чгобъ получить р оту И об
мундировать се на свой счетъ.

1’ЕРЦОГЪ.

Что?
ГЕРЦОГИНЯ.

Я боюсь, что онъ, увидя этотъ перстень 
на моей рукъ, будетъ не такъ доволенъ, 
какъ воображалъ...

г е р ц о г ъ ,  въ сторону.
Я пойманъ!

ГЕРЦОГИНЯ.

Желала бы я, чтобъ оиъ узналъ все... Безъ 
него, безъ этого страха, который оиъ вну-

шплъ мн1; въ ыаскаради, меня не при
везли бы безъ чувствъ въ тотъ домъ, гдъ 
онъ меня нашелъ... ему известно съ къиъ 
я была въ маскарадъ, съ къмъ возврати
лась изъ Эшельской улицы... мнъ остает
ся только просить у него нзвинешя, за то 
безпокойство, Kai ое онъ прпнималъ для ме
н я ... Скажите ему, если его увидите, что 
его супруга не имъетъ никакого сходства 
съ его описашемъ... па это мнъ не нужно 
большихъ доказательств^., скажите, что 
онъ върно, при случаъ, откажется отъ сво- 
нхъ словъ, что она всегда готова забыть 
его шалости-., и только проситъ его не 
предаваться тому, что можетъ его уда
лить отъ нея, потому что она его любить... 
для нея тяжяло его забвеше.

г е р ц о г ъ , въ ст орон у .
Я не знаю, что отвъчать... [вслухъ) 

Герцогиня... прошу пощады.
ГЕРЦОГП ПЯ.

Мнъ самой необходимо ваше прощеше, 
Герцогъ... я знаю, что я поступила вче
ра неблагоразумно... но я раскаяваюсь и 
желала бы скрыть мою глупость...

ГЕРЦОГЪ.

Обь одпомъ прошу васъ, забудьте все, 
что было...

ЯВЛЕНГЕ X IX .

ть ж е ,  м а т и л ь д а ,  вЫ Х о д  Л JU S  спальни.
г

МАТИЛЬДА, въ ст орону.
Герцогъ!

ГЕРЦОГЪ.

Но зато, отдайте мнъ этотъ медальон |., 
который такимъ страииымь случаемъ по- 
палъ въ мои руки,

м а т и л ь д а ,  подход л.
Медальонъ!.. Ахъ, вашд свътлость, это 

я его потеряла.
ГЕРЦОГЪ.

Вы? ,
МАТИЛЬДА.

Вчера вечеромъ приказала мнъ Герцо
гиия его спрятать... а я ... я взяла его съ 
собою и обронила сего дня утромъ въ 
галереи.
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ГЕРЦОГННЯ, въ ст орону
Добрая девуш ка!

г е р ц о г ъ ,  тихо Герцогиня,.
Вы имеете людей, искренно вамъ пре- 

данныхъ... но напрасно она прибегаете 
ко лжи... я ей скажу...

ш л р л о , за  кулисами.
Оставьте меня! я вамъ говорю, что не» 

поеду!
г е р ц о г ъ .

Кто тамъ?
МАТИЛЬДА.

Это тотъ молодой человекъ, котораго, 
не смотря на все мои просьбы, докторъ 
непремгнно хочетъ отправить вь басти- 
лйо... онъ проситъ помй'ловатя... ему ска
зали, что будто ваша светлость жестоко 
нмъ оскорблены .. но онъ оправдывается...

ГЕРЦОГЪ.

Глупсцъ! (ей ст орону ) онъ, пожалуй от
кроете все...

г е р ц о г и н я , тихо Г ерцогу.
Я боюсь, онъ можетъ меня унизить...

ГЕРЦОГЪ.

Д а ... все могутъ узнать (ек сторону') 
что мне делать?., ахъ какая мысль!

3 ST-̂ TOCC , 1Я * i | ЧКОНМ» : .**
• * ] —

ЯВЛЕШЕ XX.

т ь ж е ,  ш л р л о ,  д о к т о р ъ  (выходитт изъ n p ie -  
мной) .

ш а р л о ,  въ дверях й.

Да оставьте же меня!
д о : ;т о р ъ ,  удерж ивал  его.

Вы разве не слышите, что я действую 
по воле его светлости!..

ш а р л о ,  вырываясь изъ 
Р1.с . р ук ъ  доктора.

Подите прочь (бросаясь къ нога.т Г ер
цога) Ваша светлость, помилуйте!., ведь 
вы не изволили приказывать, чтобъ нмеи- 
но я отправился въ балллпо... вы отда-t 
ли на волю дядюшки, чтобъ кто иибудь 
одинъ изъ насъ ехалъ, или, я или онъ... 
такъ ужъ окажите милость, прикажите 
ему заменить меня!

г е р ц о г ъ ,  Матильд п,.
После вашего признашя, вамъ остается 

только испросить на этотъ бракъ позво- 
леше Герцогини.

МАТИЛЬДА.

Мне?..
герцогини, тихо Матилъ

дп,, сжимая ел 
р у к у .

Гсъ! ни слова! ‘
г е р ц о г ъ ,  Матилъдп. пока

зывал па Ш арло.
Такъ в ы - любите этого молодаго чело

века?
шарло.

Что?
ДОКТОРЪ.

Что такое?
м а т и л ь д л ,  запинаясь.

Ваша светлость...
г е р ц о г и н я ,  тихо Матилъдп,.

Если вы решитесь, я никогда не забуду...
• г е р ц о г ъ .

Искусно же вы скрывали вашу страсть 
др сихъ поръ никто не недозреваль... ио 
точно ли вы его любите?

МАТИЛЬДА.

Д а, ваша светлость!
ш а р л о ,  ся удивле?иемъ.

Вотъ тебе разъ!
г е р ц о г ъ ,  к ъ  Шарло.

А вамъ какъ не стыдно! знаете лн еы, на 
кого обращены были ваши взоры? на д е 
вушку, воспитанную Герцогиней, облаго
детельствованную сю... не запирайтесь! те
перь уже поздно: г-жа Шамнлерн призна
лась во всемъ... вы похитили ее изъ ма
скарада, вы увезли ее къ себе...

докторъ, ей ст орону.
Что я слышу!

ГЕРЦОГЪ.

II не сказать ни кому ни слова... даже 
своему дяде ! '

доктогъ, ей ст ор он у .
Вогъ тебе надежда и любовь! все по

шло къ чорту!
ГЕРЦОГЪ.

Наконецъ, этотъ самый медальонъ, кото
рый найдснъ мною вь галерее, потеряпъ
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былъ г-жею Ш амплери... она взяла его 
,безъ позволешя Герцогини...

д о к т о р ъ ,  в г  ст орону.
Чтожъ мнъ остается послъ этого?.. 

г е р ц о г ъ .

Но Герцогиня такъ добра... она нзъяв- 
ляетъ соглас1е на этотъ бракъ, съ тъмъ 
только, чтобъ онъ какъ можно скоръе со
вершился... Я  съ своей стороны также хо
чу показать снпсхождеше, даю г-жи Шам- 
плерн въ приданое десять гысячъ лив- 
ровъ, изъ собственной кассы.

ГЕРЦОГИИЯ.

И я столько же, чтобъ она не разская- 
валась, что у меня служила...

г е р ц о г ъ ,  шито Шарло.
Вы знаете, на какомъ условш все это 

дълается?
s ШАРЛО.

Что прикажете, на все гоговъ...
г е р ц о г ъ ,  т а к ъ  ж е .

Отъ васъ требуется одно молчаше...
ш а р л о ,  въ ст орону.

Теперь я, кажется, понимаю!
г е р ц о г ъ .

Благодарите г-жу Шамплери; вы ей обя
заны прощешемъ! (тихо Герцоггит ) Ска
жите ей, Герцогиия, что она, чрезъ пови- 
H O Benie, можетъ ожидать отъ меня всего, обязанъ ему!

Намъ изменили, г-жа Шамплери... какъ 
мы ни скрывали нашу любовь, но ее таки 
открыли... и, какъ видите, меня женятъ... 
но я, съ своей стороны, чрезвычайно радъ... 
[въ ст ор он у ) да она очень не дурна! _
* ДОКТОРЪ.

Однакожъ я играю презабавную роль!.. 
('вслухъ) Позвольте, ваша свътлость, доло
жить вамъ... послъ тЪхъ объяспешй, ка- 
к!я я дълалъ r -жЪ Шамплери,. я не могу 
позволить, чтобъ онъ шутили моими чув
ствами, и чтобъ мой племянникъ...

г е р ц о г ъ , въ ст орону.
Вотъ прекрасно! докторъ самъ надъял- 

с я ... [тихо доктору) О, докторъ! вы во
обще такъ счастливы, что вамъ не дол
жно сердиться на эту неудачу, конечно 
первую въ вашей жизни.

ШАРЛО.

Не гнъвайтесь, дядюшка, я , право, ни 
въ чемъ не впиовать! [въ ст орону) я еще 
пе могу придти въ себя, не знаю, что 
дълать... но все равно, ръшаюсь жениться. 
Чрезъ это я буду богатъ и счастливъ... а 
это лучше всего въ м1р*в!.. теперь ужъ 
я не стану бранить маскарада! я всъмъ

ш а р л о ,  Матилъдп.


